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เริ่มต้น
ใช้งาน

1

ข้อมูลด้านความปลอดภัย

ข้อควรระวัง
ห้ามเปิด  

มิฉะนั้น อาจเกิดไฟฟ้าช็อตได้

ข้อควรระวัง: เพื่อลดความเสี่ยงต่อการเกิดไฟฟ้าช็อต ห้ามเปิดฝาครอบ 

(หรือฝาปิดด้านหลัง) ภายในไม่มีชิ้นส่วนที่ผู้ใช้สามารถซ่อมแซมได้ด้วย

ตนเอง ให้ช่างผู้ช�ำนาญงานเป็นผู้ท�ำการตรวจซ่อม

สัญลักษณ์แฟลชฟ้าผ่าที่มีหัวลูกศรภายใน

สามเหลี่ยมด้านเท่านี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อแจ้งเตือน

ให้ผู้ใช้ได้ทราบถึงแรงดันอันตราย ภายในตัวของ

ผลิตภัณฑ์ที่ไม่ได้ท�ำการหุ้มฉนวนไว้และอาจมี

ความ แรงมากพอที่จะท�ำให้เกิดความเสี่ยงของ

การถูกไฟฟ้าดูดได้ 

เครื่องหมายตกใจภายในสามเหลี่ยมด้านเท่า มี

วัตถุประสงค์เพื่อเตือนผู้ใช้ได้ทราบถึงความส�ำคัญ

ของค�ำแนะน�ำในการใช้งานและการบ�ำรุงรักษา 

(บริการ) ที่มีอยู่ในคู่มือที่มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์

ค�ำเตือน: เพื่อป้องกันอันตรายจากไฟไหม้หรือไฟฟ้าช็อต ห้ามวาง

ผลิตภัณฑ์นี้ไว้ในบริเวณที่ผลิตภัณฑ์อาจตากฝนหรือสัมผัสกับความชื้น

ข้อควรระวัง: ห้ามน�ำอุปกรณ์สัมผัสกับน�้ำ (ไม่ว่าจะหยดใส่หรือกระเด็น

ใส่) ห้ามวางของที่บรรจุของเหลว เช่น แจกันไว้ใกล้กับอุปกรณ์

ค�ำเตือน: ห้ามติดตั้งผลิตภัณฑ์นี้ไว้ในพื้นที่แคบ เช่น บนชั้นวางหนังสือ

หรือบริเวณอื่นๆ ที่คล้ายคลึงกันข้อควรระวัง: ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ที่มีแรงดัน

ไฟฟ้าสูงในบริเวณใกล้เคียงกับผลิตภัณฑ์นี้ (ตัวอย่างเช่น ไม้ตีแมลงไฟฟ้า) 

ผลิตภัณฑ์นี้อาจท�ำงานบกพร่องเนื่องจากไฟฟ้าช็อต

ข้อควรระวัง: ข้อควรระวัง: ห้ามวางวัตถุที่เป็นแหล่งก�ำเนิดเปลวไฟ เช่น 

เทียนไขที่จุดไฟ ไว้บนเครื่องเล่น

ข้อควรระวัง: ห้ามปิดกั้นช่องระบายอากาศ ท�ำการติดตั้งโดยปฏิบัติตาม

ค�ำแนะน�ำจากผู้ผลิต 

ช่องเปิดต่างๆ ในตัวอุปกรณ์นั้นมีไว้ส�ำหรับการระบายอากาศ ท�ำขึ้นเพื่อ

รับรองว่าผลิตภัณฑ์ท�ำงานอย่างมีเสถียรภาพและเพื่อปกป้องไม่ให้อุปกรณ์

มีความร้อนสูงเกินไป ห้ามปิดกั้นช่องเปิดโดยการวางผลิตภัณฑ์บนเตียง 

โซฟา พรมหรือพื้นผิวอื่นๆ ที่คล้ายคลึงกัน ไม่ควรวางผลิตภัณฑ์นี้ในตู้ที่

สร้างติดอยู่กับที่ เช่น ชั้นหนังสือหรือชั้นวางของ เว้นแต่จะมีการระบาย

อากาศที่ดี หรือมีการกระท�ำตามค�ำแนะน�ำของผู้ผลิต
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1

ข้อควรระวังเกี่ยวกับสายไฟ

เพื่อความแน่ใจ ให้ตรวจสอบข้อมูลในหน้าข้อมูลจ�ำเพาะของคู่มือการใช้

งานฉบับนี้ของข้อก�ำหนดด้านพลังงานส�ำหรับอุปกรณ์นี้ เพื่อความแน่ใจ 

ให้ตรวจสอบข้อมูลในหน้าข้อมูลจ�ำเพาะของคู่มือการใช้งานฉบับนี้ ห้าม

ใช้กระแสไฟเกินกว่าที่เต้าเสียบจะรับได้ เต้าเสียบที่มีใช้กระแสไฟเกิน, 

เต้าเสียบหรือสายไฟต่อพ่วงที่หลุดหลวมหรือเสียหาย, สายไฟที่หลุดลุ่ย 

หรือฉนวนหุ้มสายไฟที่เสียหายหรือแตกหักถือว่าอันตรายอย่างยิ่ง สภาวะ

เหล่านี้สามารถท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้ ให้ตรวจสอบสายไฟของ

เครื่องใช้ไฟฟ้าของท่านเป็นระยะๆ และหากพบความเสียหายหรือการเสื่อม

สภาพ ให้ถอดปลั๊ก หยุดใช้งานเครื่องใช้ไฟฟ้านั้น และให้ศูนย์ให้บริการที่

ได้รับการรับรองเปลี่ยนสายไฟให้ใหม่ โดยใช้อะไหล่ส�ำหรับเปลี่ยนของแท้

ที่เหมือนกันเท่านั้น ป้องกันสายไฟจากการใช้งานทางกายภาพและทางกล

ที่ผิด เช่น บิด, งอ, ถูกบีบ, ถูกประตูหนีบ หรือเดินเหยียบ ใส่ใจเป็นพิเศษ

กับปลั๊ก, เต้าเสียบ และจุดที่สายไฟออกจากเครื่องใช้ไฟฟ้า เพาเวอร์ปลั๊ก

เป็นอุปกรณ์ตัดการเชื่อมต่อ ในกรณีฉุกเฉิน ต้องพร้อมที่จะเข้าถึงเพาเวอร์

ปลั๊กได้ 

ประกาศ: เพื่อความปลอดภัยของข้อมูลรวมทั้งการจ�ำแนก ผลิตภัณฑ์ และ

การจัดอันดับการจัดหา กรุณาดูที่แผ่นฉลากหลักด้านล่างหรือพื้นผิวอื่นๆ 

ของผลิตภัณฑ์

อุปกรณ์นี้เป็นอุปกรณ์ที่มีแบตเตอรี่แบบพกพาหรือตัวสะสม 

วิธีที่ปลอดภัยในการถอดแบตเตอรี่ออกจากอุปกรณ์: ถอดแบตเตอรี่เก่า

หรือแพคแบตเตอรี่โดยปฏิบัติตามขั้นตอนย้อนกลับล�ำดับการติดตั้ง เพื่อ

ป้องกันการปนเปื้อนของสิ่งแวดล้อมและท�ำให้เกิดอันตรายต่อสุขภาพของ

มนุษย์และสัตว์ ให้ใส่แบตเตอรี่เก่าหรือชุดแบตเตอรี่ในภาชนะที่เหมาะสม

ที่จุดสะสมที่ก�ำหนด ห้ามทิ้งแบตเตอรี่รวมกับขยะอื่นๆ ขอแนะน�ำให้ท่านใช้

ระบบการคืนแบตเตอรี่และตัวสะสมประจุไฟฟ้าโดยไม่เสียค่าใช้จ่ายที่มีอยู่

ในท้องถิ่นของท่าน 

ไม่ควรวางแบตเตอรี่ไว้ในบริเวณที่จะโดนความร้อนสูง เช่น แสงแดด เปลว

ไฟ หรือบริเวณอื่นๆ ที่มีลักษณะคล้ายคลึงกัน

ส�ำหรับรุ่นที่ใช้อะแดปเตอร์

ใช้อะแดปเตอร์ไฟกระแสสลับที่ให้มากับเครื่องเท่านั้น อย่าใช้ไฟจากอุปกรณ์

อื่นหรือผู้ผลิตอื่น การใช้สายไฟหรือแหล่งจ่ายไฟอื่นอาจก่อให้เกิดความเสีย

หายกับตัวเครื่องและท�ำให้การรับประกันของคุณเป็นโมฆะ

ข้อควรระวังขณะใช้ผลิตภัณฑ์นี้ในสภาพแวดล้อมที่มีความชื้นต�่ำ

yy อาจท�ำให้เกิดกระแสไฟฟ้าสถิตย์ในสภาพแวดล้อมที่มีความชื้นต�่ำ

yy ขอแนะน�ำให้ใช้ผลิตภัณฑ์นี้หลังจากการสัมผัสวัตถุที่ผสมโลหะซึ่งน�ำ

ไฟฟ้า
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1

สัญลักษณ์

~ ดูที่กระแสไฟฟ้าสลับ (AC)

0 ดูที่กระแสไฟฟ้าตรง (DC)

ดูที่อุปกรณ์ประเภท II

1 ดูที่สแตนด์บาย

! ดูที่ “ON” (เพาเวอร์)

ดูที่แรงดันไฟฟ้าอันตราย

ประกาศซอฟต์แวร์โอเพนซอร์ส

หากต้องการขอรับซอร์สโค้ดภายใต้ GPL, LGPL, MPL และใบอนุญาตโอเพ่น

ซอร์สอื่นๆ ที่มีอยู่ในผลิตภัณฑ์นี้ โปรดเยี่ยมชมที่  

http://opensource.lge.com

นอกจากซอร์สโค้ดแล้ว ยังสามารถดาวน์โหลดข้อก�ำหนดและเงื่อนไขใน

การให้สิทธิ์ใช้งานทั้งหมด การรับประกัน และการแจ้งเตือนเกี่ยวกับลิขสิทธิ์

ได้ด้วย

LG Electronics จะจัดเตรียมโอเพ่นซอร์สโค้ดให้คุณในแผ่นซีดีรอม เพื่อคิด

ค่าบริการในการด�ำเนินการต่างๆ ในการเผยแพร่ (เช่น ค่าสื่อ ค่าขนส่ง 

และค่าจัดการ) เมื่อมีการร้องขอทางอีเมล์ โดยสามารถส่งค�ำร้องขอไปยัง 

opensource@lge.com ข้อเสนอนี้จะมีผลบังคับใช้สาม (3) ปี นับจากวันที่

ท่านซื้อผลิตภัณฑ์
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สารบัญ

1	 เริ่มต้นใช้งาน

2	 ข้อมูลด้านความปลอดภัย

6	 คุณสมบัติเฉพาะตัว

6	 การแนะน�ำ

6	 –  สัญลักษณ์ที่ใช้ในคู่มือฉบับนี้

7	 รีโมทคอนโทรล

8	 แผงด้านหน้า/ด้านข้าง

8	 แผงด้านหลัง

9	 การวางต�ำแหน่งของเครื่อง

9	 –  โหมดการใช้งาน SOUND BAR (2.1 ช่อง)

9	 –  การใช้งานโหมด REAR (4.1 ช่อง)

10	 –  การใช้งานโหมด PORTABLE

10	 –  การใช้งานโหมด OFF (2.1 ช่อง)

11	 ขาตั้งเครื่อง

2 	 การเชื่อมต่อ

12	 การจัดสายไฟฟ้า

12	 การเชื่อมต่ออะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับ

12	 การชาร์จเครื่อง  

(เครื่องส�ำรองเท่านั้น)

12	 –  การเชื่อมต่ออะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับ

13	 –  ตรวจสอบสถานะการชาร์จ

13	 –  ก�ำลังตรวจสอบสถานะของแบตเตอรี่

13	 การเชื่อมต่อเครื่องส�ำรอง

15	 การเชื่อมต่อซัปวูฟเฟอร์แบบไร้สาย

16	 การติดตั้งซาวด์บาร์

17	 วิธีการติดแกนเฟอไรท์

17	 –  ติดแกนเฟอร์ไรท์ส�ำหรับสายอะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับ

17	 การเชื่อมต่อเข้ากับโทรทัศน์ของคุณ (เครื่องหลัก)

17	 –  การใช้สายเคเบิล OPTICAL

18	 –  LG Sound Sync

20	 –  การใช้งานสายเคเบิล HDMI

21	 –  ข้อมูลเพิ่มเติมส�ำหรับ HDMI

22	 การเชื่อมต่ออุปกรณ์เสริม

22	 –  การเชื่อมต่อ HDMI

23	 –  เชื่อมต่อ Optical In

3	 การใช้งาน

24	 การใช้งานอื่นๆ

24	 –  AV Sync

24	 –  การปิดเสียงชั่วคราว

24	 –  หรี่หน้าจอลงโดยอัตโนมัติ

24	 –  การใช้รีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์ของคุณ

25	 –  ปิดเครื่องโดยอัตโนมัติ

25	 –  เปิด/ปิด AUTO POWER 

26	 –  เปลี่ยนฟังก์ชันโดยอัตโนมัติ

26	 –  เริ่มต้นใช้งานอย่างรวดเร็ว

27	 ใช้เทคโนโลยี BLUETOOTH®
27	 –  ฟังเพลงที่จัดเก็บไว้ที่อุปกรณ์ Bluetooth (เครื่องหลัก)

28	 –  ล็อคการเชื่อมต่อ BLUETOOTH (ล็อค BT) –เครื่องหลักเท่านั้น

29	 –  ฟังเพลงที่จัดเก็บไว้ที่อุปกรณ์ Bluetooth (เครื่องหลัก)

30	 การใช้แอพ BLUETOOTH

30	 –  ติดตั้งแอพ “Music Flow Bluetooth” ลงบนอุปกรณ์ 

BLUETOOTH ของคุณ

30	 –  ใช้งาน BLUETOOTH ร่วมกับแอพ “Music Flow Bluetooth”

32	 การปรับเสียง

32	 –  ตั้งค่าเอฟเฟคเสียง

32	 –  ปรับระดับเสียงโดยอัตโนมัติ

32	 –  ปรับ ซับวูฟเฟอร์/ความแหลม/ความทุ้ม

32	 –  โหมดกลางคืน

32	 –  ปรับ REAR LEVEL

33	 –  โหมดเสียงรอบทิศทาง

4	 การแก้ไขปัญหา

34	 การแก้ไขปัญหา

34	 –  ข้อมูลทั่วไป

35	 –  หมายเหตุการใช้งานแบบไร้สาย 

36	 –  หมายเหตุเพื่อที่จะปล่อยโหมดเดโม 

5	 ภาคผนวก

37	 เครื่องหมายการค้าและใบอนุญาต

38	 ข้อมูลจ�ำเพาะ

40	 การบ�ำรุงรักษา

40	 –  การจัดการกับเครื่อง



เริ่มต้นใช้งาน6

เริ่มต้น
ใช้งาน

1

คุณสมบัติเฉพาะตัว

ปิดเครื่องโดยอัตโนมัติ

เครื่องนี้จะปิดเองเพื่อเป็นการประหยัดพลังงาน

LG Sound Sync

ควบคุมระดับเสียงของชุดอุปกรณ์นี้ด้วยรีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์ LG ที่

สามารถใช้ร่วมกับ LG Sound Sync ได้

BLUETOOTH®
ฟังเพลงที่จัดเก็บไว้ในอุปกรณ์ Bluetooth ของคุณ

การแนะน�ำ

สัญลักษณ์ที่ใช้ในคู่มือฉบับนี้

,, หมายเหตุ

แสดงคุณสมบัติการใช้งานและหมายเหตุพิเศษ

>> ข้อควรระวัง

แสดงข้อควรระวังเพื่อป้องกันความเสียหายที่อาจเกิดขึ้นจากการใช้งาน

ไม่ถูกต้อง
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เริ่มต้น
ใช้งาน

1

รีโมทคอนโทรล

การเปลี่ยนแบตเตอรี่

ถอดฝาครอบแบตเตอรี่ที่ด้านหลังของรีโมทคอนโทรลออก และใส่แบตเตอรี่

โดยให้สัญลักษณ์  และ  ตรงกัน

•  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  a•  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  • 

1 (เปิดเครื่อง) : เปิดหรือปิดเครื่อง

F : เลือกฟังก์ชันและแหล่งสัญญาณเข้า

อินพุตซอร์ส / ฟังก์ชัน การแสดงผล

ARC

ออปติคอล

LG Sound Sync (ออปติคอล)

OPT/HDMI ARC

Bluetooth BT

LG Sound Sync (แบบไร้สาย) โทรทัศน์ LG

HDMI IN HDMI

SOUND EFFECT : เลือกโหมดเสียงเอฟเฟค

VOL o/p : ปรับระดับเสียงของล�ำโพง

 (โหมดกลางคืน ) : ปิดหรือเปิดโฟมดกลางคืน

 (ปิดเสียง) : ปิดเสียง

 : ปรับระดับเสียงของซับวูฟเฟอร์ เสียงแหลม และเสียงทุ้ม (หน้า 32)

•  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  b•  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  • 

C/V (ข้าม) : การเล่นย้อนกลับหรือเดินหน้าอย่างรวดเร็ว 

(เฉพาะโหมด Bluetooth เท่านั้น)

dM (หยุดเล่นชั่วคราว) : เริ่มเล่น / หยุดเล่นชั่วคราว   

(เฉพาะโหมด Bluetooth เท่านั้น)

REAR LEVEL o/p : ปรับระดับเสียงด้านหลังของเครื่องส�ำรองที่โหมด

การใช้งาน REAR

SURROUND: เปิด/ปิดฟังก์ชันรอบทิศทาง (หน้า 33)

AUTO VOL : เปิดหรือปิดโหมด AUTO VOLUME  

AV SYNC :  

- ซิงค์เสียงและวิดีโอ 

- ควบคุมเครื่องนี้โดยใช้รีโมทโทรทัศน์ (หน้า 24)

AUTO POWER :  

- เปิดหรือปิดฟังก์ชัน AUTO POWER (หน้า 25)

- เปิดหรือปิดล็อคการเชื่อมต่อ Bluetooth (หน้า 28)
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เริ่มต้น
ใช้งาน

1

Ao/p (ระดับเสียง) : ปรับระดับเสียง

	 F (ฟังก์ชัน) : เลือกฟังก์ชันและแหล่งสัญญาณเข้า

	 1 (สแตนด์บาย) 

B	T (เล่น/หยุด): 

	 - �เริ่มเล่นหรือหยุดเล่นชั่วคราวในฟังก์ชัน Bluetooth (ใช้โหมด 

SOUND BAR หรือ REAR)

	 - �เริ่มต้นเล่นหรือหยุดเล่นชั่วคราวของเครื่องส�ำรอง (ใช้โหมด 

PORTABLE)

	 j : 

	 - ��กดเพื่อเลือกฟังก์ชัน Bluetooth  

(ใช้โหมด SOUND BAR หรือ REAR)

	 - ��กดค้างไว้เพื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth อีกหนึ่งตัว (ใช้โหมด 

PORTABLE)

	 o/p (ระดับเสียง) : ปรับระดับเสียง

C	ตัวชี้สถานะไฟแอลอีดี (การเชื่อมต่อไฟแอลอีดี)

D	หน้าต่างแสดงผล

แผงด้านหน้า/ด้านข้าง

A	OPTICAL IN : ออฟติคอลอินพุต

	 USB (SERVICE ONLY) : ตัวเชื่อมต่อดาวน์โหลด S/W 

	 DC IN : อะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับด้านรับไฟฟ้า

B	HDMI IN / OUT (TV ARC) : HDMI อินพุต / เอ้าท์พุต

C	ใช้โหมดสวิตช ์: เลือกใช้โหมด

D	DC IN : อะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับด้านรับไฟฟ้า

	 USB (SERVICE ONLY) : ตัวเชื่อมต่อดาวน์โหลด S/W 

	 PAIRING : เชื่อมต่อเครื่องหลักและเครื่องส�ำรอง (ใช้โหมด REAR, 

SOUND BAR เท่านั้น)

E	แบตเตอรี่ ไฟแอลอีดี

F	รูสกูร :

	 - �สกูรส�ำหรับใช้ : M4 x 8

	 - �ใช้ส�ำหรับการติดตั้งฉากยึดทั่วไป

	 - �ใช้ฉากยึดขนาด 3 มม. หรือความหนาน้อยกว่านั้น 

แผงด้านหลัง

เครื่องหลัก เครื่องสำ�รอง

เครื่องหลัก เครื่องสำ�รอง
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เริ่มต้น
ใช้งาน

1

การวางต�ำแหน่งของเครื่อง

คุณสามารถเพลิดเพลินกับโหมดหลายๆ โหมดโดยการใช้สลับโหมด เลือก

หนึ่งโหมดต่อไปนี้

โหมดการใช้งาน SOUND BAR (2.1 ช่อง)
เครื่องหลักและเครื่องส�ำรองเล่นเป็นล�ำโพง FRONT L/R (ซ้าย/ขวา) อย่าง

ซาวด์บาร์  

ขณะที่ตัดการเชื่อมต่ออะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับของเครื่องส�ำรอง 

สัญญาณเสียงออกอาจจะลดลง

เครื่องหลัก เครื่องสำ�รอง

ซับวูฟเฟอร์

1.	 เปิดเครื่องหลักโดยการกด 1

2.	 เปิดเครื่องส�ำรองโดยการสลับการใช้งานโหมดสวิตช์ไปยัง SOUND 

BAR

3.	 ตัวชี้สถานะไฟแอลอีดีของเครื่องส�ำรองจะกระพริบเป็นสีขาว 

	 ขณะที่เครื่องนี้ประสบความส�ำเร็จในการเชื่อมต่อ SOUND BAR จะ

ปรากฏบนหน้าจอแสดงผลของเครื่องหลัก และตัวชี้สถานะไฟแอลอีดี

ของเครื่องส�ำรองจะเปิดเป็นสีขาว 

หากการเชื่อมต่อล้มเหลวหรือไม่สามารถเชื่อมต่อได้ ตัวชี้สถานะไฟ

แอลอีดีจะเปิดเป็นสีแดง 

,, หมายเหตุ

การใช้งานโหมด REAR (4.1 ช่อง)
เครื่องหลักเล่นเป็นล�ำโพงด้านหน้าและเครื่องส�ำรองเล่นเป็นล�ำโพงรอบ

ทิศทางด้านหลัง 

ขณะที่ตัดการเชื่อมต่ออะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับของเครื่องส�ำรอง 

สัญญาณเสียงออกอาจจะลดลง

เครื่องหลัก

เครื่องสำ�รอง

ซับวูฟเฟอร์

1.	 เปิดเครื่องหลักโดยการกด 1

2.	 เปิดเครื่องส�ำรองโดยการสลับการใช้งานโหมดสวิตช์ไปยัง REAR

3.	 ตัวชี้สถานะไฟแอลอีดีของเครื่องส�ำรองจะกระพริบเป็นสีขาว 

	 ขณะที่เครื่องนี้ประสบความส�ำเร็จในการเชื่อมต่อ REAR จะปรากฏบน

หน้าจอแสดงผลของเครื่องหลัก และตัวชี้สถานะไฟแอลอีดีของเครื่อง

ส�ำรองจะเปิดเป็นสีขาว 
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เริ่มต้น
ใช้งาน

1

หากการเชื่อมต่อล้มเหลวหรือไม่สามารถเชื่อมต่อได้ ตัวชี้สถานะไฟ

แอลอีดีจะเปิดเป็นสีแดง 

,, หมายเหตุ

การใช้งานโหมด PORTABLE
คุณสามารถเล่นเครื่องส�ำรองได้โดยไม่ต้องมีเครื่องหลัก

เครื่องหลักและเครื่องส�ำรองเล่นแยกกันต่างหากโดยอุปกรณ์ถูกเชื่อม

ต่อแต่ละตัว

-- เครื่องส�ำรอง : สเตอริโอ

เครื่องสำ�รอง

เปิดเครื่องส�ำรองโดยการสลับการใช้งานโหมดสวิตช์ไป PORTABLE

ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการเชื่อมต่อ Bluetooth ดูที่หน้า 27

ขณะที่เครื่องส�ำรองใช้งานโหมด PORTABLE เครื่องหลักท�ำงาน

อย่างราบเรียบเป็นซาวด์บาร์ 2.1 ช่อง

เครื่องหลัก

,, หมายเหตุ

การใช้งานโหมด OFF (2.1 ช่อง)
เครื่องหลักเล่นเดี่ยวโดยไม่ต้องมีเครื่องส�ำรอง

 

เปิดเครื่องส�ำรองโดยการสลับการใช้งานโหมดสวิตช์ไปยัง OFF 
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เริ่มต้น
ใช้งาน

1

ขาตั้งเครื่อง

คุณสามารถตั้งเครื่องหลักและเครื่องส�ำรองโดยใช้ขาตั้ง  

แนะน�ำให้ใช้ขาตั้งที่การใช้งานโหมด SOUND BAR เท่านั้น

จัดเตรียมวัสดุ

ชุดอุปกรณ์

ขาตั้ง

วางแผงด้านข้างโดยด้านล่างหันหน้าขึ้นไปข้างบน

โปรดระมัดระวังว่าล�ำโพงไม่หล่นลงมา มิ

ฉะนั้นอาจจะส่งผลให้เกิดความผิดปกติ

ต่อล�ำโพง และก่อให้เกิดการบาดเจ็บส่วน

บุคคล และ/หรือเกิดความเสียหายต่อ

ทรัพย์สินได้

>> ข้อควรระวัง
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การเชื่อมต่อ

2

การจัดสายไฟฟ้า

คุณสามารถจัดระเบียบสายไฟฟ้ากับสายรัดสายไฟได้

1.	 ให้จับสายไฟฟ้ารวมกันกับรัดสายรัดไฟฟ้าตามที่แสดงไว้ด้านล่าง

2.	 รัดสายไฟฟ้า

การเชื่อมต่ออะแดปเตอร์

ไฟฟ้ากระแสสลับ

เชื่อมต่อล�ำโพงกับแหล่งจ่ายไฟโดยใช้อะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับที่ให้มา

1.	 เชื่อมต่อสายไฟฟ้ากระแสสลับของชุดอุปกรณ์เข้ากับอะแดปเตอร์

ไฟฟ้ากระแสสลับที่ให้มา

2.	 เชื่อมต่อสายไฟอะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับเข้ากับจุดรับกระแสไฟขอ

งอะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสตรง

3.	 เสียบปลั๊กสายไฟฟ้ากระแสสลับเข้าในเต้าเสียบกระแสสลับ

ใช้อะแดปเตอร์ไฟกระแสสลับที่ให้มากับเครื่องเท่านั้น อย่าใช้แหล่ง

จ่ายไฟจากอุปกรณ์อื่นหรือผู้ผลิตอื่น การใช้สายไฟหรือแหล่งจ่ายไฟ

อื่นอาจก่อให้เกิดความเสียหายกับตัวเครื่องและท�ำให้การรับประกัน

ของคุณเป็นโมฆะ

>> ข้อควรระวัง

การชาร์จเครื่อง  

(เครื่องส�ำรองเท่านั้น)

การเชื่อมต่ออะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับ
เครื่องส�ำรองใช้แบตเตอรี่ที่มีอยู่ในตัวเครื่อง ก่อนการใช้งาน ให้ชาร์จ

แบตเตอรี่โดยการเชื่อมต่ออะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับ

1.	 เชื่อมต่อสายไฟฟ้ากระแสสลับของชุดอุปกรณ์เข้ากับอะแดปเตอร์

ไฟฟ้ากระแสสลับที่ให้มา

2.	 เชื่อมต่อสายไฟอะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับเข้ากับจุดรับกระแสไฟขอ

งอะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสตรง

3.	 เสียบปลั๊กสายไฟฟ้ากระแสสลับเข้าในเต้าเสียบกระแสสลับ

	 หากชาร์จแบตเตอรี่ในโหมดชาร์จเต็มแล้ว ไฟแอลอีดีจะเปลี่ยนจากสี

แดงเป็นสีเขียว ไฟแอลอีดีจะปิดหลังจากนั้น 15 วินาที
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การเชื่อมต่อ

2

ตรวจสอบสถานะการชาร์จ
เมื่อเชื่อมต่ออะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับแล้ว การชาร์จแบตเตอรี่จะเริ่ม

ขึ้น คุณสามารถตรวจสอบสถานะการชาร์จได้โดย 

Green

Red
 ไฟแอลอีดีของ

แบตเตอรีท่ี่ด้านหลังของเครื่องส�ำรอง 

ไฟแอลอีดี การบอกลักษณะ

Green

Red

แบตเตอรี่ชาร์จเต็มแล้ว ไฟแอลอีดีของแบตเตอรี่เปิด

เป็นสีเขียวเป็นเวลา 15 วินาทีและจะถูกปิดลง
Green

Red
ก�ำลังชาร์จแบตเตอรี่

yy ระยะเวลาการท�ำงานประมาณ 4 ชั่วโมง (ขึ้นอยู่กับการชาร์จ

แบตเตอรี่เต็มที่และเล่นอย่างต่อเนื่องโดยใช้ระดับเสียง 50 %) 

อาจจะแตกต่างกัน ขึ้นอยู่กับสถานะของแบตเตอรี่และเงื่อนไข

การท�ำงาน

yy หากคุณฟังเพลงขณะที่ก�ำลังชาร์จอยู่ จะใช้เวลาในการชาร์จ

นานมากขึ้น

,, หมายเหตุ

ก�ำลังตรวจสอบสถานะของแบตเตอรี่
หากเปิดไฟ ท่านสามารถตรวจสอบสถานะแบตเตอรี่ได้โดยการกดปุ่มที่แผง

ด้านข้างของเครื่องส�ำรอง 

Green

Red
 ไฟแอลอีดีของแบตเตอรี่จะถูกแสดงผลที่หน้า

จอเป็นเวลา 15 วินาทีและจะถูกปิดลง  

แล้ว 

Green

Red
 แสงไฟแอลอีดีของแบตเตอรี่จะเปลี่ยนขึ้นอยู่กับสถานะของ

แบตเตอรี่

ไฟแอลอีดี เงื่อนไข สถานะ

Green

Amber

Red 
Blinking

Turned 
Off

ไฟแอลอีดีของแบตเตอรี่

เปิดเป็นสีเขียว 70 %
10 %
10 %

0 %

Green

Amber

Red 
Blinking

Turned 
Off

ไฟแอลอีดีของแบตเตอรี่

เปิดเป็นสีเหลืองอ�ำพัน

70 %
10 %
10 %

0 %

Green

Amber

Red 
Blinking

Turned 
Off

ไฟแอลอีดีของแบตเตอรี่

กระพริบเป็นสีแดง

70 %
10 %
10 %

0 %
ไฟแอลอีดีของแบตเตอรี่

ถูกปิด

70 %
10 %
10 %

0 %

การเชื่อมต่อเครื่องส�ำรอง

ตัวชี้สถานะไฟแอลอีดีของเครื่องส�ำรอง

คุณสามารถตรวจสอบสถานะการถูกเชื่อมต่อของเครื่องหลักและเครื่อง

ส�ำรองได้โดยตัวชี้สถานะไฟแอลอีดีของเครื่องส�ำรอง 

สีไฟแอลอีดี สถานะ

White
(Blink)

Red

White

ความพยายามที่จะท�ำการเชื่อมต่อ

White
(Blink)

Red

White การเชื่อมต่อส�ำเร็จสมบูรณ์
White
(Blink)

Red

White

เครื่องส�ำรองอยู่ในโหมดสแตนบายด์หรือการเชื่อม

ต่อเกิดความล้มเหลว

การเชื่อมต่อเครื่องหลักและเครื่องส�ำรอง

1.	 การเชื่อมต่อสายไฟไปยังเครื่องหลักและเสียบปลั๊กสายไฟเข้ากับเต้ารับ

2.	 เปิดเครื่องหลักโดยการกด 1 

3.	 เปิดเครื่องส�ำรองโดยการสลับการใช้งานโหมดสวิตช์ไปยัง REAR หรือ 

SOUND BAR:
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4.	 เครื่องหลักและเครื่องส�ำรองจะถูกเชื่อมต่อโดยอัตโนมัติ 

-- เมื่อเครื่องนี้ถูกเชื่อมต่อส�ำเร็จ SOUND BAR หรือ REAR จะปรากฏ

บนหน้าจอแสดงผลของเครื่องหลัก 

-- ไฟแอลอีดีสีขาวที่ด้านหน้าเครื่องส�ำรองเปิด

หากการเชื่อมต่อล้มเหลวหรือไม่สามารถเชื่อมต่อได้ ตัวชี้สถานะไฟ

แอลอีดีจะเปิดเป็นสีแดง 

,, หมายเหตุ

ไฟแอลอีดีสีขาวที่ด้านหน้าเครื่องส�ำรองเปิด

เมื่อการจับคู่ท�ำงานผิดปกติ คุณสามารถตรวจสอบไฟแอลอีดีสีแดงที่เครื่อง

ส�ำรองและเครื่องส�ำรองจะไม่ส่งเสียง ท�ำตามขั้นตอนต่อไปนี้เพื่อแก้ไข

ปัญหาข้างต้น 

1.	 ปิดเครื่องหลัก

2.	 กดปุ่ม PAIRING ที่ด้านหลังของเครื่องส�ำรอง

-- ไฟแอลอีดีสีขาวทีด่้านหน้าของเครื่องส�ำรองจะกระพริบ

3.	 เปิดเครื่องหลัก

4.	 การจับคู่ส�ำเร็จสมบูรณ์ 

-- ไฟแอลอีดสีีขาวที่ด้านหน้าของเครื่องส�ำรองจะเปิด

yy จะใช้เวลาสองสามนาที (และอาจจะนานกว่า) ส�ำหรับเครื่องหลัก

และเครื่องส�ำรองเพื่อสื่อสารซึ่งกันและกันและท�ำให้เกิดเสียง

yy ยิ่งอุปกรณ์หลักและเครื่องส�ำรองอยู่ใกล้กันมากเท่าใด คุณภาพ

เสียงจะยิ่งดีขึ้นมากเท่านั้น แนะน�ำให้ติดตั้งชุดอุปกรณ์หลักและ

ซับวูฟเฟอร์ให้ใกล้กันมากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ และหลีกเลี่ยง

กรณีที่ระบุทางด้านล่าง

-- มีอุปสรรคระหว่างเครื่องหลักและเครื่องส�ำรอง

-- มีอุปกรณ์ที่ใช้ความถี่เดียวกันกับการเชื่อมต่อแบบไร้สาย

นี้ เช่น อุปกรณ์ทางการแพทย์ ไมโครเวฟ หรืออุปกรณ์ LAN 

แบบไร้สาย

-- ให้เครื่องหลักและเครื่องส�ำรองอยู่ห่างจากอุปกรณ์ (ยก
ตัวอย่าง เราเตอร์แบบไร้สาย เตาอบไมโครเวฟ เป็นต้น) 
เกินกว่า 1 ม. เพื่อป้องกันการรบกวนแบบไร้สาย

>1 ม.�

,, หมายเหตุ
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การเชื่อมต่อซัปวูฟเฟอร์แบบไร้

สาย

ไฟแอลอีดีของซับวูฟเฟอร์แบบไร้สาย

สีไฟแอลอีดี สถานะ

Green
(Blink)

Red

Green

ความพยายามที่จะท�ำการเชื่อมต่อ

Green
(Blink)

Red

Green การเชื่อมต่อส�ำเร็จสมบูรณ์
Green
(Blink)

Red

Green

ซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายอยู่ในโหมดสแตนด์บาย หรือ

การเชื่อมต่อล้มเหลว

ปิด (ไม่แสดง

ผล)

มีการตัดการเชื่อมต่อสายไฟของซับวูฟเฟอร์แบบ

ไร้สาย

การตั้งค่าซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายเป็นครั้งแรก

1.	 เชื่อมต่อสายไฟเข้ากับซับวูฟเฟอร์และเสียบปลั๊กสายไฟเข้ากับเต้ารับ

2.	 เปิดเครื่องหลัก : ซาวด์บาร์และซับวูฟเฟอร์ไร้สายจะท�ำการเชื่อมต่อ

โดยอัตโนมัติ 

-- ไฟแอลอีดีสีเขียวที่ด้านหลังของซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายจะเปิด

การจับคู่ซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายด้วยตนเอง

เมื่อการเชื่อมต่อของคุณไม่สมบูรณ์ คุณสามารถตรวจสอบไฟแอลอีดีสีแดง

ในซับวูฟเฟอร์แบบไร้สาย และซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายจะไม่ส่งเสียง ท�ำตาม

ขั้นตอนต่อไปนี้เพื่อแก้ไขปัญหาข้างต้น 

1.	 กดปุ่ม Pairing ที่ด้านหลังของซับวูฟเฟอรแ์บบไร้สาย

-- ไฟแอลอีดีสีเขียวที่ด้านหลังของซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายจะกระพริบ

อย่างรวดเร็ว

2.	 เปิดเครื่องหลัก

3.	 การจับคู่ส�ำเร็จสมบูรณ์ 

-- ไฟแอลอีดีสีเขียวที่ด้านหลังของซับวูฟเฟอร์แบบไร้สายจะเปิด
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yy จะใช้เวลาสองสามวินาที (และอาจใช้เวลานานกว่า) ส�ำหรับ

เครื่องหลักและซับวูฟเฟอร์ในการสื่อสารกับแต่ละเครื่องและ

ท�ำให้เกิดเสียง

yy ยิ่งอุปกรณ์หลักและซับวูฟเฟอร์อยู่ใกล้กันมากเท่าใด คุณภาพ

เสียงจะยิ่งดีขึ้นมากเท่านั้น แนะน�ำให้ติดตั้งชุดอุปกรณห์ลักและ

ซับวูฟเฟอร์ให้ใกล้กันที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ และหลีกเลี่ยงกรณี

ที่ระบุทางด้านล่าง

-- มีอุปสรรคระหว่างเครื่องหลักและซับวูฟเฟอร์

-- มีอุปกรณ์ที่ใช้ความถี่เดียวกันกับการเชื่อมต่อแบบไร้สาย

นี้ เช่น อุปกรณ์ทางการแพทย์ ไมโครเวฟ หรืออุปกรณ์ LAN 

แบบไร้สาย

-- รักษาระยะห่างตัวซาวด์บาร์และซับวูฟเฟอร์ออกจากตัว
อุปกรณ์ (ยกตัวอย่างเช่น เราเตอร์ไร้สาย เตาอบไมโครเวฟ 
เป็นต้น) มากเกินกว่า 1 ม. เพื่อป้องกันการรบกวนแบบ
ไร้สาย

>1 ม.�

,, หมายเหตุ

การติดตั้งซาวด์บาร์

คุณสามารถได้ยินเสียงโดยการเชื่อมต่อตัวเครื่องเข้ากับอุปกรร์อื่นๆ: 

โทรทัศน์ เครื่องเล่นแผ่นบูลเรย์ เครื่องเล่นดีวีดี ฯลฯ

วางชุดอุปกรณ์หน้าโทรทัศน์ และเชื่อมต่อชุดอุปกรณ์กับอุปกรณ์ที่ท่าน

ต้องการ (ดูหน้า 17 – 23)

yy เพื่อให้ได้ประสิทธิภาพในการเชื่อมต่อแบบไร้สายสูงสุด เช่น 

Bluetooth หรือซับวูฟเฟอร์แบบไร้สาย อย่าติดตั้งชุดอุปกรณ์บน

เฟอร์นิเจอร์ที่ท�ำจากโลหะ เนื่องจากการเชื่อมต่อแบบไร้สายจะ

สื่อสารผ่านโมดูลที่ติดตั้งอยู่ทางด้านล่างของชุดอุปกรณ์

yy เมื่อติดตั้งหรือเคลื่อนย้าย ระวังอย่าให้พื้นผิวของชุดอุปกรณ์ / 

ซับวูฟเฟอร์มีรอยขูดขีด

>> ข้อควรระวัง



การเชื่อมต่อ 17

การเชื่อมต่อ

2

วิธีการติดแกนเฟอไรท์

ในชุดอาจไม่มีแกนเฟอไรท์ให้มาด้วยขึ้นอยู่กับกฎเกณฑ์ของแต่ละประเทศ

ติดแกนเฟอร์ไรท์ส�ำหรับสายอะแดปเตอร์

ไฟฟ้ากระแสสลับ
คุณต้องติดแกนเฟอร์ไรท์เพื่อที่จะลดหรือก�ำจัดการรบกวนทางไฟฟ้า

1.	 ให้ดึงจุก [a] ของแกนเฟอร์ไรท์เพื่อเปิดออก

2.	 พันสายอะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับรอบแกนเฟอร์ไรท์หนึ่งครั้ง 

3.	 ปิดล็อคแกนเฟอร์ไรท์จนได้ยินเสียงคลิก

เชื่อมต่อแกนเฟอร์ไรท์อะแดปเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับที่ให้มาไปยัง

เครื่องสำ�รอง

,, หมายเหตุ

การเชื่อมต่อเข้ากับโทรทัศน์ของ

คุณ (เครื่องหลัก)

โปรดเชื่อมต่อชุดอุปกรณ์นี้เข้ากับโทรทัศน์โดยใช้สายเคเบิลดิจิตอลออปติ

คอลหรือสายเคเบิล HDMI โดยพิจารณาจากโทรทัศน์ที่ใช้

การใช้สายเคเบิล OPTICAL
1.	 เชื่อมต่อขั้ว OPTICAL IN ที่ด้านหลังของชุดอุปกรณ์เข้ากับขั้ว OPTICAL 

OUT ที่โทรทัศน์โดยใช้สายเคเบิลออปติคอล 

สายเคเบิลออ

ปติคอล

เครื่องหลัก

2.	 เลือกตัวอินพุตซอร์สไปยัง OPT/HDMI ARC โดยการกดปุ่ม F บนรีโมท

คอลโทรลหรือตัวเครื่องซ�้ำๆ 

	 หากการเชื่อมต่อระหว่างชุดอุปกรณ์นี้กับโทรทัศน์ของท่านเป็นปกติ 

คุณจะเห็นข้อความ "OPT" ปรากฏขึ้นบนหน้าจอแสดงผล
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yy ก่อนที่จะเชื่อมต่อสายเคเบิลออปติคอล โปรดแน่ใจว่าได้ถอดฝา

ป้องกันปลั๊ก หากสายเคเบิลของคุณมีฝาครอบ

yy ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับเสียงโทรทัศน์ผ่านทางล�ำโพงของ

ชุดอุปกรณ์นี้  ส�ำหรับโทรทัศน์บางรุ่น คุณต้องเลือกตัวเลือก

ล�ำโพงภายนอกจากเมนูโทรทัศน์ (ส�ำหรับรายละเอียด ให้ดูใน

คู่มือการใช้งานโทรทัศน์ของท่าน)

yy การตั้งค่าเอาต์พุตเสียงของโทรทัศน์เพื่อฟังเสียงผ่านชุดอุปกรณ์

นี้ :  

เมนูการตั้งค่าโทรทัศน์ [ [Sound] [ [TV Sound output] 

[ [External speaker (ออปติคอล)]

yy รายละเอียดของเมนูการตั้งค่าโทรทัศน์จะแตกต่างกันไปตามผู้

ผลิตหรือรุ่นของโทรทัศน์ของท่าน

yy หากเครื่องนี้มีการเชื่อมต่อโดย OPTICAL และ ARC ในเวลา

เดียวกัน สัญญาณ ARC เป็นความส�ำคัญในอันดับสูง

,, หมายเหตุ
LG Sound Sync

ท่านสามารถควบคุมฟังก์ชันการท�ำงานบางอย่างของชุดอุปกรณ์นี้ได้โดย

ใช้รีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์ของท่านผ่านทาง LG Sound Sync เข้ากัน

ได้กับโทรทัศน์ของ LG ที่รองรับ LG Sound Sync ต้องแน่ใจว่ามีโลโก้ LG 

Sound Sync ที่บนโทรทัศน์ของคุณ

ฟังก์ชันที่สามารถควบคุมได้โดยรีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์ LG : เพิ่ม/ลด

ระดับเสียง, ปิดเสียง

ส�ำหรับรายละเอียดของ LG Sound Sync ให้อ้างอิงคู่มือการใช้งานโทรทัศน์

ท�ำการเชื่อมต่ออย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้ โดยขึ้นอยู่กับความสามารถของ

อุปกรณ์ของท่าน

yy นอกจากนี้คุณยังสามารถใช้รีโมทคอนโทรลของเครื่องในขณะใช้ 

LG Sound Sync ได้ หากคุณใช้รีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์อีก

ครั้ง เครื่องจะซิงค์เข้ากับโทรทัศน์

yy เมื่อการเชื่อมต่อล้มเหลว ให้ตรวจสอบสภาพของโทรทัศน์และ

การจ่ายไฟ

yy ต้องแน่ใจว่าเครื่องอยู่ในสภาพดีและการเชื่อมต่อต่อไปนี้ เมื่อใช้

ระบบ LG Sound Sync

-- เครื่องนี้ปิด

-- การเปลี่ยนจากฟังก์ชันหนึ่งไปเป็นอีกฟังชั่นหนึ่ง

-- การตัดการเชื่อมต่อสายเคเบิลออปติคอล

-- ตัดการเชื่อมต่อแบบไร้สายเนื่องจากการขัดขวางหรือ

ระยะทาง

yy เวลาที่ใช้ในการปิดชุดอุปกรณ์นี้จะแตกต่างกันไป โดยขึ้นอยู่กับ

โทรทัศน์ของท่าน เมื่อท่านตั้งค่าฟังก์ชัน AUTO POWER เป็น เปิด

yy รายละเอียดของเมนูการตั้งค่าโทรทัศน์อาจจะแตกต่างกัน ขึ้นอยู่

กับรุ่นของโทรทัศน์ของคุณ 
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เมื่อใช้การเชื่อมต่อแบบใช้สาย

1.	 เชื่อมต่อโทรทัศน์ LG ของท่านเข้ากับชุดอุปกรณ์โดยใช้สายเคเบิลออ

ปติคอล

สายเคเบิลออ

ปติคอล

เครื่องหลัก

2.	 ตั้งค่าเอาท์พุตเสียงของโทรทัศน์ เพื่อฟังเสียงผ่านเครื่องนี้: 

เมนูการตั้งค่าโทรทัศน์ [ [Sound] [ [TV Sound output] [ 

[LG Sound Sync (ออปติคอล)]

3.	 เปิดเครื่องโดยการกด 1 บนรีโมทคอนโทรลหรือตัวเคร่ือง

4.	 เลือกตัวอินพุตซอร์สไปยัง OPT/HDMI ARC โดยการกดปุ่ม F บนรีโมท

คอลโทรลหรือตัวเครื่องซ�้ำๆ 

	 หากการเชื่อมต่อระหว่างชุดอุปกรณ์นี้กับโทรทัศน์ของท่านเป็นปกติ 

คุณจะเห็นข้อความ "LGOPT" ปรากฏขึ้นบนหน้าจอแสดงผล

การเชื่อมต่อแบบไร้สาย

1.	 เปิดเครื่องโดยการกด 1 บนรีโมทคอนโทรลหรือตัวเคร่ือง 

2.	 เลือกตัวอินพุตซอร์สไปยังโทรทัศน์ LG โดยการกดปุ่ม F บนรีโมทคอล

โทรลหรือตัวเครื่องซ�้ำๆ 

3.	 ตั้งค่าเอาท์พุตเสียงของโทรทัศน์ เพื่อฟังเสียงผ่านเครื่องนี้ : 

เมนูการตั้งค่าโทรทัศน์ [ [Sound] [ [TV Sound output] [ 

[LG Sound Sync (แบบไร้สาย)]

	 ถ้ามีการเชื่อมต่อระหว่างเครื่องและทีวีของคุณอย่างปกติ “PAIRED” 

จะปรากฏขึ้นที่บนหน้าจอแสดงผลเป็นเวลาประมาณ 3 วินาที และ

จากนั้นคุณจะเห็น “LG TV” บนหน้าจอแสดงผล

หากคุณปิดเครื่องโดยตรงโดยกด 1 ที่บนรีโมทคอนโทรล หรือตัว

เครื่อง LG Sound Sync (แบบไร้สาย) จะตัดการเชื่อมต่อ ในการ

ใช้ฟังก์ชันนี้อีกครั้ง ท่านต้องเชื่อมต่อโทรทัศน์และชุดอุปกรณ์ใหม่

อีกครั้ง
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การใช้งานสายเคเบิล HDMI
หากท่านเชื่อมต่อชุดอุปกรณ์นี้เข้ากับโทรทัศน์ที่รองรับ HDMI CEC และ 

ARC (Audio Return Channel) ท่านจะสามารถเพลิดเพลินกับเสียงของ

โทรทัศน์ผ่านทางล�ำโพงของชุดอุปกรณ์นี้ได้ โดยไม่ต้องเชื่อมต่อสายเคเบิล

ออปติคอล เมื่อตรวจสอบฟังก์ชัน CEC/ARC ของระบบ HDMI ของโทรทัศน์

ของท่าน โปรดดูข้อมูลเพิ่มเติมในคู่มือผู้ใช้ของโทรทัศน์ของท่าน

1.	 เชื่อมต่อขั้วต่อ HDMI OUT (TV ARC) ที่ด้านหลังตัวเคร่ืองกับขั้วต่อ 

HDMI ARC บนโทรทัศน์ โดยใช้สายเคเบิล HDMI

สายเคเบิล HDMI

เครื่องหลัก

2.	 เลือกตัวอินพุตซอร์สไปยัง OPT/HDMI ARC โดยการกดปุ่ม F บนรีโมท

คอลโทรลหรือตัวเครื่องซ�้ำๆ 

	 หากการเชื่อมต่อระหว่างชุดอุปกรณ์นี้กับโทรทัศน์ของท่านเป็นปกติ 

คุณจะเห็นข้อความ "ARC" ปรากฏขึ้นบนหน้าจอแสดงผล

yy ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับเสียงโทรทัศน์ผ่านทางล�ำโพงของ

ชุดอุปกรณ์นี้  ส�ำหรับโทรทัศน์บางรุ่น คุณต้องเลือกตัวเลือก

ล�ำโพงภายนอกจากเมนูโทรทัศน์ (ส�ำหรับรายละเอียด ให้ดูใน

คู่มือการใช้งานโทรทัศน์ของท่าน)

yy ตั้งค่าเอาท์พุตเสียงของโทรทัศน์เพื่อฟังเสียงผ่านเครื่องนี้ :  

เมนูการตั้งค่าโทรทัศน์ [ [Sound] [ [TV Sound output] 

[ [External speaker (HDMI ARC)]

yy ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับรุ่นของโทรทัศน์ LG ของคุณ คุณอาจจ�ำเป็นต้อง

เปิดฟังก์ชัน SIMPLINK ในโทรทัศน์ LG ของคุณ

yy รายละเอียดของเมนูการตั้งค่าโทรทัศน์อาจจะแตกต่างกัน ขึ้นอยู่

กับผู้ผลิตหรือรุ่นของโทรทัศน์ของคุณ

yy เมื่อคุณกลับไปที่ฟังก์ชัน ARC จากฟังก์ชันอื่น คุณจ�ำเป็นต้อง

เลือกอินพุตซอร์สไปยัง OPT/HDMI ARC แล้วเครื่องนี้เปลี่ยนเป็น

ฟังก์ชัน ARC โดยอัตโนมัติ 
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ฟังก์ชัน ARC (Audio Return Channel)

ฟังก์ชัน ARC จะช่วยให้โทรทัศน์ที่สามารถใช้งาน HDMI สามารถส่งสตรีม

เสียงไปยัง HDMI OUT ของชุดอุปกรณ์นี้ได้

การใช้งานฟังก์ชันนี้ : 

-- โทรทัศน์ของท่านจะต้องรองรับการท�ำงานของ HDMI-CEC และฟังก์ชัน 

ARC และจะต้องตั้งค่า HDMI-CEC และ ARC เป็น เปิด

-- วิธีการตั้งค่า HDMI-CEC และ ARC ของโทรทัศน์แต่ละเครื่องอาจแตก

ต่างกันไป หากต้องการทราบรายละเอียดเกี่ยวกับฟังก์ชัน ARC โปรดดู

คู่มือการใช้งานโทรทัศน์ของท่าน

-- ท่านต้องใช้สายเคเบิล HDMI (สายเคเบิล HDMI™ ความเร็วสูงพร้อมอี

เธอร์เน็ตชนิด A)

-- ท่านต้องเชื่อมต่อ HDMI OUT ที่ชุดอุปกรณ์เข้ากับ HDMI IN ของ

โทรทัศน์ที่รองรับฟังก์ชัน ARC โดยใช้สายเคเบิล HDMI

-- ท่านสามารถเชื่อมต่อซาวด์บาร์เข้ากับโทรทัศน์ที่สามารถใช้งาน ARC 

ได้เพียงหนึ่งชุดเท่านั้น

SIMPLINK คืออะไร?

เมื่อเชื่อมต่อชุดอุปกรณ์นี้และโทรทัศน์ LG ที่มีฟังก์ชัน SIMPLINK ผ่าน

ทางการเชื่อมต่อแบบ HDMI ฟังก์ชันบางอย่างของชุดอุปกรณ์นี้จะถูก

ควบคุมโดยรีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์

ฟังก์ชันที่สามารถควบคุมได้โดยรีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์ LG : เปิด/ปิด

เครื่อง เพิ่ม/ลดระดับเสียง ปิดเสียง ฯลฯ

ดูข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับรายละเอียดของฟังก์ชัน SIMPLINK ในคู่มือการใช้

งานของโทรทัศน์

ฟังก์ชัน SIMPLINK ของโทรทัศน์ LG จะมีโลโก้ตามที่แสดงไว้ข้างต้น 

yy การท�ำงานของฟังก์ชัน SIMPLINK บางอย่างอาจแตกต่างจาก

วัตถุประสงค์ของท่านและอาจใช้ไม่ได้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับสถานะของ

ชุดอุปกรณ์

yy การท�ำงานของฟังก์ชัน SIMPLINK บางอย่างอาจแตกต่างจาก

วัตถุประสงค์ของท่าน ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับโทรทัศน์หรือเครื่องเล่นที่

เชื่อมต่ออยู่
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ข้อมูลเพิ่มเติมส�ำหรับ HDMI
yy เมื่อท่านเชื่อมต่ออุปกรณ์ที่สามารถใช้งาน HDMI หรือ DVI ได้ ให้ตรวจ

สอบสิ่งต่อไปนี้:

-� ลองปิดสวิตช์ใช้งานอุปกรณ์ HDMI/DVI และชุดอุปกรณ์นี้ จากนั้น 

เปิดสวิตช์ HDMI/อุปกรณ์ DVI และเปิดทิ้งไว้ประมาณ 30 วินาที 

แล้วจึง เปิดเครื่องตัวนี้ใหม่

-� ตั้งค่าช่องน�ำเข้าสัญญาณภาพของอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อไว้ให้เหมาะสม

กับชุดอุปกรณ์นี้

-� อุปกรณ์ที่เชื่อมต่อสามารถเข้ากันได้กับสัญญาณวิดีโออินพุทที่มี

ความละเอียด 720 x 576p (หรือ 480p), 1280 x 720p, 1920 

x 1080i หรือ 1920 x 1080p

yy เครื่องเล่นนี้สามารถใช้งานกับอุปกรณ์ HDMI หรือ DVI ที่สามารถใช้

งาน HDCP ได้บางชนิดเท่านั้น

-� เมื่อใช้งานกับอุปกรณ์ที่ไม่สามารถใช้งาน HDCP ได้ ภาพจะไม่แสดง

อย่างถูกต้อง

yy หากอุปกรณ์ HDMI ที่เชื่อมต่ออยู่ไม่ยอมรับสัญญาณเอาท์พุท

เสียงจากเครื่องเล่น เสียงจากอุปกรณ์ HDMI อาจผิดเพี้ยนไปหรือ

ไม่มีเสียงดังออกมา

yy การเปลี่ยนค่าความละเอียดเมื่อเชื่อมต่อเสร็จเรียบร้อยแล้วอาจ

ท�ำให้เกิดการท�ำงานบกพร่องได้ ในการแก้ปัญหาดังกล่าว ให้ปิด

การท�ำงานของเครื่องเล่น จากนั้นจึงเปิดการท�ำงานอีกครั้ง

yy หากไม่มีการตรวจสอบการเชื่อมต่อ HDMI กับ HDCP หน้าจอ

โทรทัศน์จะเปลี่ยนเป็นหน้าจอสีด�ำ ในกรณีนี้ ให้ตรวจสอบการ

เชื่อมต่อ HDMI หรือตัดการเชื่อมต่อสายเคเบิล HDMI

yy หากมีสัญญาณรบกวนหรือเส้นปรากฏขึ้นบนหน้าจอ โปรดตรวจ

สอบสายเคเบิล HDMI (โดยทั่วไป ความยาวจะจ�ำกัดอยู่ที่ 4.5 

ม. (15 ฟุต))

yy เมื่อเครื่องอยู่ในโหมด HDMI IN ท่านจะไม่สามารถเปลี่ยนความ

ละเอียดของภาพได้ เปลี่ยนความละเอียดของภาพที่คอมโพเนนท์

ที่เชื่อมต่อ

yy หากสัญญาณวิดีโอเอาท์พุทผิดปกติเมื่อเชื่อมต่อเครื่อง

คอมพิวเตอร์ส่วนบุคคลของท่านเข้ากับขั้วต่อ HDMI IN ให้เปลี่ยน

ค่าความละเอียดในการแสดงภาพของเครื่องคอมพิวเตอร์ส่วน

บุคคลของท่านเป็น 576p (หรือ 480p), 720p, 1080i หรือ 

1080p
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รายการสิ่งที่ต้องตรวจสอบเกี่ยวกับสายเคเบิล HDMI

สายเคเบิล HDMI บางชนิดไม่รองรับฟังก์ชัน ARC ซึ่งจะท�ำให้ไม่มีเสียงดัง

ออกมา

เมื่อเชื่อมต่อชุดอุปกรณ์นี้กับโทรทัศน์ หากไม่มีเสียงดังออกมา อาจมีปัญหา

กับสายเคเบิล HDMI  ดังนั้น ให้เชื่อมต่อชุดอุปกรณ์นี้เข้ากับโทรทัศน์ และ

ตรวจสอบว่าเป็นสายเคเบิล HDMI™ ความเร็วสูง ชนิด A พร้อมอีเธอร์เน็ต

หรือไม่

มาตรฐานสายเคเบิล HDMI พร้อมกับอีเธอร์เน็ต

สายเคเบิล HDMI ความเร็วสูง

สายเคเบิล HDMI ความเร็วสูงพร้อมกับอีเธอร์เน็ต

(X)

(X)

(O)

การเชื่อมต่อผ่านสายเคเบิล HDMI

โทรทัศน์ของท่านต้องรองรับคุณสมบัติ HDMI (HDMI CEC1) / ARC (Audio 

Return Channel )) ล่าสุด เพื่อให้สามารถเพลิดเพลินกับช่องสัญญาณการก

ระจายเสียงสดด้วยระบบเสียงผ่านทางสายเคเบิล HDMI  หากโทรทัศน์ของ

ท่านรองรับคุณสมบัติ HDMI เหล่านี้ ควรเชื่อมต่อระบบเสียงโดยใช้สาย

เคเบิล OPTICAL

1) �HDMI CEC (การควบคุมอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์อินเตอร์เฟสมัลติมีเดีย

ความละเอียดสูง)

การควบคุมอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ (CEC) คือคุณสมบัติ HDMI ที่ออกแบบ

มาเพื่อให้ผู้ใช้งานสามารถสั่งงานและควบคุมอุปกรณ์ต่างๆ ที่เปิดใช้งาน 

CEC ที่เชื่อมต่อผ่านทาง HDMI โดยใช้รีโมทคอนโทรลเพียงอันเดียวได้

※ ชื่อทางการค้าส�ำหรับ CEC คือ SimpLink (LG), Anynet+ (Samsung), 

BRAVIA Sync/ Link (Sony), EasyLink (Philips), EZ-Sync/ VIERA Link 

(Panasonic) ฯลฯ

การเชื่อมต่ออุปกรณ์เสริม

การเชื่อมต่อ HDMI
ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับเสียงและภาพจากการเชื่อมต่อ HDMI บน

อุปกรณ์ภายนอก

หากต้องการฟังเสียงเพียงอย่างเดียว

ท่านสามารถเพลิดเพลินกับเสียงจากอุปกรณ์ภายนอกที่ท่านเชื่อมต่อไว้ได้

กับเครื่องเล่นแผ่นดิสก์บลูเรย์, เครื่องเล่น

ดีวีดี ฯลฯ

สายเคเบิล HDMI

เครื่องหลัก

1.	 เชื่อมต่อขั้วต่อ HDMI IN ที่ด้านหลังของตัวเครื่องไปยังข้ัวต่อ HDMI 

OUT ที่ด้านหลังอุปกรณ์เครื่องเสียง เช่น เครื่องเล่นแผ่นดิสก์บลูเรย์, 

เครื่องเล่นดีวีดี เป็นต้น

2.	 เลือกตัวอินพุตซอร์สไปยัง HDMI โดยการกดปุ่ม F บนรีโมทคอลโทรล

หรือตัวเครื่องซ�้ำๆ 
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หากต้องการเพลินเพลินไปกับทั้งเสียงและภาพ

ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับทั้งเสียงและภาพจากอุปกรณ์ภายนอกที่ท่าน

เชื่อมต่อไว้ได้

สายเคเบิล HDMI

สายเคเบิล HDMI

เครื่องหลัก

1.	 เชื่อมต่อขั้วต่อ HDMI IN ที่ด้านหลังของตัวเครื่องไปยังข้ัวต่อ HDMI 

OUT ที่ด้านหลังอุปกรณ์ภายนอก เช่น เครื่องเล่นแผ่นดิสก์บลูเรย์, 

เครื่องเล่นดีวีดี เป็นต้น

2.	 เชื่อมต่อขั้วต่อ HDMI OUT (TV ARC) ที่ด้านหลังตัวเคร่ืองไปยังขั้วต่อ 

HDMI IN บนโทรทัศน์

3.	 เลือกตัวอินพุตซอร์สไปยัง HDMI โดยการกดปุ่ม F บนรีโมทคอลโทรล

หรือตัวเครื่องซ�้ำๆ

yy สัญญาณเสียงและวิดีโอไม่สามารถผ่านเมื่อเครื่องนี้ได้เมื่อปิดไว้

yy ขั้วต่อ HDMI OUT (TV ARC) จะใช้เพื่อเชื่อมต่อกับโทรทัศน์ แม้

จะมีสัญญาณป้อนเข้าชุดอุปกรณ์ผ่านทางสายเคเบิล HDMI 

หลายช่องสัญญาณแต่ชุดอุปกรณ์จะสามารถส่งสัญญาณเอาท์พุท 

PCM ไปยังโทรทัศน์ได้เพียง 2 ช่องสัญญาณเท่านั้น
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เชื่อมต่อ Optical In
เชื่อมต่อขั้วต่อสายสัญญาณออฟติคอลเอ้าท์พุตของอุปกรณ์ภายนอกไปยัง

ขั้วต่อ OPTICAL IN

กับขั้วต่อสายสัญญาณออฟติคอ 

ลเอ้าท์พุตของอุปกรณ์ภายนอก

สายเคเบิลออ

ปติคอล

เครื่องหลัก

1.	 เชื่อมต่อขั้วต่อ OPTICAL IN ที่ด้านหลังของตัวเครื่องไปยังขั้วต่อออปติ

คอลเอ้าท์ของอุปกรณ์ภายนอกของคุณ

2.	 เลือกตัวอินพุตซอร์สไปยัง OPT/HDMI ARC โดยการกดปุ่ม F บนรีโมท

คอลโทรลหรือตัวเครื่องซ�้ำๆ 

	 หากการเชื่อมต่อระหว่างชุดอุปกรณ์นี้กับเครื่องของท่านเป็นปกติ คุณ

จะเห็นข้อความ "OPT" ปรากฏขึ้นบนหน้าจอแสดงผล

ก่อนที่จะเชื่อมต่อสายเคเบิลออปติคอล โปรดแน่ใจว่าได้ถอดฝา

ป้องกันปลั๊ก หากสายเคเบิลของคุณมีฝาครอบ

,, หมายเหตุ



3	 การใช้งาน

การใช้งาน24

การใช้งาน

3

การใช้งานอื่นๆ

AV Sync
เมื่อรับสัญญาณเสียงจากโทรทัศน์ เสียงและภาพอาจไม่สอดคล้องกัน ใน

กรณีนี้ ฟังก์ชันนี้จะปรับเวลาหน่วง

1.	 กด AV SYNC

2.	 ใช้ C/V เพื่อเลื่อนค่าการล่าช้าขึ้นและลง ซ่ึงท่านสามารถ

ตั้งค่าได้ตั้งแต่ 0 - 300 มิลลิวินาที

คุณสามารถปรับการหน่วงเวลาได้ 10 มิลลิวินาที
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การปิดเสียงชั่วคราว

กดปุ่ม  (ปิดเสียง) เพื่อปิดเสียงของชุดอุปกรณ์ของท่าน

ท่านสามารถปิดเสียงชุดอุปกรณ์ของท่านได้ เช่น หากต้องการรับสาย

โทรศัพท์ ข้อความ "MUTE" จะปรากฏขึ้นบนหน้าจอแสดงผล

หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม  (ปิดเสียง) บนรีโมทคอนโทรลอีกครั้ง 

หรือเปลี่ยนระดับเสียง

หรี่หน้าจอลงโดยอัตโนมัติ
หน้าจอแสดงผลจะมืดลงโดยอัตโนมัติหากไม่มีการป้อนข้อมูลเป็นเวลา 

15 วินาที

เมื่อคุณกดปุ่มใดๆ หน้าจอแสดงผลจะสว่างขึ้น

การใช้รีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์ของคุณ
คุณสามารถควบคุมฟังก์ชันบางอย่างของชุดอุปกรณ์นี้ได้ด้วย

รีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์ของคุณ แม้ว่าจะเป็นผลิตภัณฑ์ของบริษัทอื่น

ก็ตาม ฟังก์ชั่นที่สามารถควบคุมได้คือเพิ่ม/ลดระดับเสียงและปิดเสียง

กด AV SYNC บนรีโมทคอนโทรลค้างไว้เป็นเวลา 2 วินาที ข้อความ “ON - 

TV REMOTE” จะปรากฏขึ้น และคุณจะสามารถควบคุมชุดอุปกรณ์นี้ได้ด้วย

รีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์ของคุณ 

หากต้องการตรวจสอบสถานะของฟังก์ชันนีใ้ห้กดปุ่ม AV SYNC ค้างไว้ 

ท�ำการปิดฟังก์ชันนีใ้ห้กด AV SYNC ค้างไวแ้ละให้กดอีกครั้งชั่วขณะ “ON - 

TV REMOTE” จะถูกเลื่อน 

yy ยี่ห้อโทรทัศน์ที่รองรับ

LG Panasonic Philips Samsung

Sharp Sony Toshiba Vizio

yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าตั้งค่าเอาท์พุตเสียงจากโทรทัศน์ของท่าน

เป็น [External speaker]

yy ฟังก์ชันนี้อาจจะไม่สามารถท�ำงานได้ดีนัก ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับ

รีโมทคอนโทรลที่ใช้

yy ฟังก์ชันนี้ไม่ได้ท�ำงานในเมจิกรีโมทคอนโทรลของโทรทัศน์ LG 

yy ฟังก์ชันนี้อาจไม่สามารถท�ำงานได้อย่างถูกต้องเมื่อตั้งค่าฟังก์ชัน

การควบคุมโทรทัศน์บางอย่าง เช่น CEC, SIMPLINK และ LG 

Sound Sync เป็น เปิด
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ปิดเครื่องโดยอัตโนมัติ
เครื่องนี้จะปิดด้วยตนเองเพื่อเป็นการประหยัดพลังงานไฟฟ้าหากเครื่อง

หลักไม่ถูกการเชื่อมต่อไปยังอุปกรณ์ภายนอกและไม่ได้ถูกน�ำมาใช้งานเป็น

เวลา 15 นาที

วิธีตัดการเชื่อมต่อเครือข่ายแบบไร้สายหรืออุปกรณ์ไร้

สาย

ตั้งค่าฟังก์ชัน AUTO POWER ON/OFF เป็นปิด และปิดชุดอุปกรณ์

เปิด/ปิด AUTO POWER 
ชุดอุปกรณ์นี้จะเปิดใช้งานโดยอัตโนมัติตามอินพุตซอร์ส เช่น ออปติคอล, 

โทรทัศน์ LG หรือ Bluetooth

เมื่อท่านเปิดโทรทัศน์หรืออุปกรณ์ภายนอกที่เชื่อมต่อกับชุดอุปกรณ์นี้ของ

ท่าน ชุดอุปกรณ์นี้จะจดจ�ำสัญญาณอินพุตได้ และเลือกฟังก์ชันที่เหมาะสม 

ท่านสามารถฟังเสียงจากอุปกรณ์ของท่านได้

หากคุณลองเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ของคุณเครื่องนี้จะเปิดและเครื่อง

จะเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ของคุณ

ฟังก์ชันนี้จะเปิดหรือปิดในแต่ละครั้งที่ท่านกดปุ่ม AUTO POWER

yy หลังจากเปิดใช้งานชุดอุปกรณ์โดยใช้ฟังก์ชัน AUTO POWER หาก

ไม่มีสัญญาณจากโทรทัศน์ที่เชื่อมต่อผ่านทาง LG Sound Sync 

(ออปติคอล/ไร้สาย) เป็นระยะเวลาตามที่ก�ำหนดไว้ ชุดอุปกรณ์

จะปิดการท�ำงานโดยอัตโนมัติ

yy หลังจากเปิดใช้งานชุดอุปกรณ์โดยใช้ฟังก์ชัน AUTO POWER หาก

ไม่มีสัญญาณจากอุปกรณ์ภายนอกเป็นระยะเวลาตามที่ก�ำหนดไว้ 

ชุดอุปกรณ์จะปิดการท�ำงานโดยอัตโนมัติ

yy หากท่านปิดชุดอุปกรณ์นี้โดยตรง จะไม่สามารถใช้ฟังก์ชัน AUTO 

POWER เพื่อเปิดเครื่องโดยอัตโนมัติได้ อย่างไรก็ตาม เครื่อง

สามารถเปิดได้โดยฟังก์ชัน AUTO POWER เมื่อสัญญาณออปติคอ

ลมาหลังจากไม่มีสัญญาณเข้าอย่างน้อย 5 วินาที

yy ฟังก์ชันนี้อาจไม่สามารถใช้งานได้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับอุปกรณ์ที่

เชื่อมต่อ

yy หากท่านตัดการเชื่อมต่อ Bluetooth โดยสั่งงานจากล�ำโพงนี้ 

อุปกรณ์ Bluetooth บางอย่างจะพยายามเชื่อมต่อกับล�ำโพงอย่าง

ต่อเนื่อง ดังนั้น ขอแนะน�ำให้ตัดการเชื่อมต่อก่อนที่จะปิดการ

ท�ำงานของล�ำโพง

yy หากต้องการใช้งาน AUTO POWER ต้องปิดใช้งาน SIMPLINK จะ

ใช้เวลาประมาณ 30 วินาที เพื่อเปิดหรือปิด SIMPLINK

yy เทื่อคุณเปิดเครื่องนี้ในครั้งแรก สถานะของฟังก์ชัน Auto Power 

จะถูกเปิด

yy การใช้ฟังก์ชันนี้ เครื่องหลักต้องถูกลงทะเบียนในรายการการจับ

คู่อุปกรณ์ของอุปกรณ์ Bluetooth

yy คุณสามารถตั้งค่าฟังก์ชัน AUTO POWER เมื่อเครื่องนี้เปิดอยู่

เท่านั้น
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เปลี่ยนฟังก์ชันโดยอัตโนมัติ
เครื่องนี้จะจดจ�ำสัญญาณเข้า เช่น ออฟติคอล Bluetooth และโทรทัศน์ LG 

แล้วก็เปลี่ยนไปเป็นฟังก์ชันที่เหมาะสมโดยอัตโนมัติ

เมื่อได้รับสัญญาณออปติคอลเข้ามา

เมื่อคุณเปิดอุปกรณ์ภายนอกที่เชื่อมต่อกับชุดอุปกรณ์นี้โดยสายเคเบิลออ

ปติคอล เครื่องนี้จะเปลี่ยนฟังก์ชันไปเป็นออปติคอล ท่านสามารถฟังเสียง

จากอุปกรณ์ของท่านได้

เมื่อคุณพยายามเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ Bluetooth

เมื่อท่านลองเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth เครื่องนี้ของท่านแล้ว ฟังก์ชัน 

Bluetooth จะถูกเลือก เล่นเพลงบนอุปกรณ์ Bluetooth ของคุณ

เมื่อได้รับสัญญาณโทรทัศน์ LG เข้ามา

เมื่อคุณเปิดโทรทัศน์ LG ของคุณที่เชื่อมต่อโดย LG Sound Sync (การเชื่อม

ต่อแบบไร้สาย) เครื่องนี้จะเปลี่ยนฟังก์ชันไปเป็นโทรทัศน์ LG  คุณสามารถ

ได้ยินเสียงจากโทรทัศน์ของคุณ

yy ถ้าต้องการเปลี่ยนไปเป็นฟังก์ชันออปติคอล ต้องไม่มีสัญญาณ

ประมาณ 5 วินาที

yy ชุดอุปกรณ์จะไม่เปลี่ยนฟังก์ชันไปเป็นออปติคอล หากตั้งค่า

ให้เปิดใช้งาน SIMPLINK ของโทรทัศน์, เครื่องเล่นดิสก์บลูเรย์, 

กล่องรับสัญญาณ หรืออุปกรณ์อื่นๆ ที่เชื่อมต่ออยู่ หรือเปิดใช้

งานอุปกรณ์ที่รองรับ CEC ที่เชื่อมต่อไว้

yy ถ้าคุณต้องการใช้เปลี่ยนฟังก์ชันอัตโนมัติ คุณต้องปิดฟังก์ชัน 

SIMPLINK ที่โทรทัศน์ LG ของคุณ การปิด SIMPLINK ใช้เวลา

ประมาณ 30 วินาที

yy หากได้ตั้งค่าฟังก์ชันล็อคการเชื่อมต่อ Bluetooth การเชื่อมต่อ 

Bluetooth จะสามารถใช้ได้ใน Bluetooth และฟังก์ชันโทรทัศน์ 

LG (หน้า 28)
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เริ่มต้นใช้งานอย่างรวดเร็ว
เครื่องนี้สามารถอยู่ได้ในโหมดสแตนด์บายโดยใช้พลังงานต�่ำ เพื่อให้เครื่อง

สามารถลดเวลาในการบูตเมื่อคุณเปิดเครื่องนี้

การท�ำการเปิดฟังก์ชันนี้ ให้กด 1 ที่ตัวเครื่องเป็นเวลา 3 วินาที เมื่อ

เครื่องถูกเปิด

"ON - Q. START" ปรากฏในจอแสดงผล

การท�ำการปิดฟังก์ชันนี้ ให้กด 1 ที่ตัวเครื่องอีกครั้งเป็นเวลา 3 วินาที 

เมื่อเครื่องถูกเปิด

"OFF - Q. START" ปรากฏในจอแสดงผล

yy หากได้ตั้งค่าฟังก์ชันเริ่มต้นใช้งานอย่างรวดเร็วไว้และพลังงาน

ไฟกระแสสลับนั้นถูกเชื่อมต่อกับอุปกรณ์โดยบังเอิญช่วงที่ไฟฟ้า

ดับ ฯลฯ ฟังก์ชันเริ่มต้นใช้งานอย่างรวดเร็วจะเปิดใช้งานเมื่อตัว

เครื่องถูกเปิดและปิดครั้งหนึ่ง

yy เมื่อได้ตั้งค่าฟังก์ชันเริ่มต้นใช้งานอย่างรวดเร็วไว้ การใช้พลังงาน

จะสูงกว่าเมื่อเริ่มต้นใช้งานอย่างรวดเร็วถูกปิด

yy ฟังก์ชันี้อาจจะไม่ท�ำงานขึ้นอยู่กับรุ่น
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ใช้เทคโนโลยี BLUETOOTH®

เกี่ยวกับ BLUETOOTH

Bluetooth คือเทคโนโลยีการสื่อสารไร้สายส�ำหรับการเชื่อมต่อระยะใกล้ 

เสียงอาจจะถูกขัดจังหวะขณะการเชื่อมต่อมีสัญญาณรบกวนจากคลื่นอิเลค

ทรอนิกส์หรือขณะที่คุณเชื่อมต่อ Bluetooth ในห้องอื่น

ไม่มีการเรียกเก็บค่าบริการในการเชื่อมต่ออุปกรณ์แต่ละตัวผ่าน

เทคโนโลยีไร้สาย Bluetooth โทรศัพท์มือถือที่มเีทคโนโลยีไร้สาย 

Bluetooth สามารถท�ำงานผ่าน Cascade ถ้าการเชื่อมต่อท�ำโดยใช้

เทคโนโลยีไร้สาย Bluetooth

yy อุปกรณ์ที่สามารถใช้ได้: สมาร์ทโฟน เครื่องเล่น MP3 โน๊ตบุ๊ค เป็นต้น

yy เวอร์ชั่น : 4.0

yy ตัวเข้ารหัส : SBC

โปรไฟล์ของ BLUETOOTH

ในการใช้งานเทคโนโลยีไร้สาย Bluetooth อุปกรณ์ต้องสามารถแปลความ

หมายโปรไฟล์บางอย่างได้ ล�ำโพงนี้สามารถใช้งานได้กับโปรไฟล์ต่อไปนี้

A2DP (คือโปรไฟล์ชนิดหนึ่งของเทคโนโลยีบลูทูธที่พัฒนาและออกแบบมา

เพื่อส่งผ่านข้อมูลเสียงในแบบสเตอริโอ)

ฟังเพลงที่จัดเก็บไว้ที่อุปกรณ์ Bluetooth 

(เครื่องหลัก)

การจับคู่เครื่องหลักและอุปกรณ์ BLUETOOTH 

ก่อนที่ท่านจะเริ่มขั้นตอนการจับคู่ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณสมบัติของ 

Bluetooth เปิดใช้งานอยู่ในอุปกรณ์ Bluetooth ของท่าน ดูที่คู่มือการใช้งาน

ของอุปกรณ์ Bluetooth เมื่อจับคู่แล้ว จะไม่จ�ำเป็นต้องท�ำซ�้ำอีก

1.	 เลือกตัวอินพุตซอร์สไปยัง BT (Bluetooth) โดยการกดปุ่ม F บนรีโมท

คอลโทรลหรือตัวเครื่องซ�้ำๆ 

"BT"  "READY" จะปรากฏบนหน้าจอแสดงผลตามล�ำดับ

2.	 ใช้งานอุปกรณ์ Bluetooth และท�ำการจับคู่อุปกรณ์ ขณะค้นหาเครื่อง

นี้กับอุปกรณ์ Bluetooth รายชื่ออุปกรณ์ที่พบอาจปรากฏในจออุปกรณ์ 

Bluetooth ขึ้นอยู่กับประเภทของอุปกรณ์ Bluetooth เครื่องของคุณจะ

ปรากฏ “LG SJ7 (XX)” 

yy XX หมายถึง หมายเลขสองหลักสุดท้ายของตัวเลข Bluetooth  

ยกตัวอย่างเช่น หากเครื่องของคุณมีแอดเดรส Bluetooth เป็น 

9C:02:98:4A:F7:08 คุณจะเห็นเป็น “LG SJ7 (08)” บน

อุปกรณ์ Bluetooth ของคุณ

yy อุปกรณ์บางอย่างอาจมีวิธีการจับคู่แตกต่างออกไป ทั้งนี้ขึ้นอยู่

กับประเภทของอุปกรณ์ Bluetooth ป้อนรหัส PIN (0000) ตาม

จ�ำเป็น
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3.	 เมื่อเครื่องนี้เชื่อมต่อส�ำเร็จสมบูรณ์กับเครื่อง Bluetooth ของคุณ 

"PAIRED"  ชื่ออุปกรณ์ของคุณ "BT" จะปรากฏบนหน้าจอแสดงผล

ตามล�ำดับ

หากไม่สามารถแสดงชื่อของอุปกรณ์ที่หน้าจอได้ "_" จะปรากฏขึ้นมา
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4.	 ฟังเพลง 

ในการเล่นเพลงที่เก็บในอุปกรณ์ Bluetooth ของคุณ โปรดดูที่คู่มือการ

ใช้งานอุปกรณ์ Bluetooth ของคุณ

yy เมื่อใช้เทคโนโลยี Bluetooth ท่านต้องท�ำการเชื่อมต่อชุดอุปกรณ์

เข้ากับอุปกรณ์ Bluetooth โดยให้อยู่ใกล้กันมากที่สุดเท่าที่จะเป็น

ไปได้ และรักษาระยะห่างนั้นไว ้

อย่างไรก็ตาม ระบบอาจไม่สามารถท�ำงานได้อย่างเต็ม

ประสิทธิภาพในกรณีต่อไปนี้ :

-- มีสิ่งกีดขวางระหว่างเครื่องเล่นและอุปกรณ์ Bluetooth

-- หากมีอุปกรณ์ที่ใช้ความถี่เดียวกันกับเทคโนโลยี Bluetooth 

เช่น เครื่องมือแพทย์, ไมโครเวฟ หรืออุปกรณ์ LAN แบบ

ไร้สาย

yy คุณควรเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ของคุณเข้ากับชุดอุปกรณ์นี้

อีกครั้ง เมื่อคุณรีสตาร์ทเครื่อง

yy เสียงอาจจะถูกรบกวนได้ เมื่อการเชื่อมต่อถูกรบกวนโดยคลื่น

อิเล็กทรอนิกส์อื่นๆ

yy การจับคู่จ�ำกัดที่อุปกรณ์ Bluetooth หนึ่งตัวต่อล�ำโพงหนึ่งตัว 

และไม่รองรับการจับคู่หลายรายการ

yy ท่านอาจจะไม่สามารถใช้ฟังก์ชัน Bluetooth ได้ขึ้นอยู่กับประเภท

ของอุปกรณ์

yy คุณสามารถเพลิดเพลินไปกับฟังก์ชัน Bluetooth ได้โดยการใช้

สมาร์ทโฟน เครื่องเล่น MP3 โน๊ตบุ๊ค เป็นต้น

yy ระยะห่างระหว่างชุดอุปกรณ์และอุปกรณ์ Bluetooth ยิ่งมาก 

คุณภาพเสียงก็จะยิ่งต�่ำลง
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yy การเชื่อมต่อผ่านทาง Bluetooth จะตัดการเชื่อมต่อเมื่อปิดชุด

อุปกรณ์ หรืออุปกรณ์ Bluetooth อยู่ห่างจากชุดอุปกรณ์มาก

เกินไป

yy เมื่อตัดการเชื่อมต่อ Bluetooth ให้เชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth 

เข้ากับล�ำโพงอีกครั้ง

yy ขณะที่เครื่องไม่ท�ำการเชื่อมต่อ “READY” จะปรากฏที่บนหน้า

จอแสดงผล

yy เมื่อคุณต่ออุปกรณ์ Bluetooth (อุปกรณ์ iOS เป็นต้น) ไปยัง

เครื่องนี้ หรือการท�ำงานของอุปกรณ์ ระดับเสียงสามารถจะ

ประสานซึ่งกันและกันได้

yy คุณสามารถควบคุมเครื่อง Bluetooth ได้โดยใช้ปุ่ม C/V (ข้าม) 

และ dM (เล่น/ปิดชั่วคราว) ที่รีโมทคอนโทรล

yy หากคุณเปลี่ยนเป็นฟังก์ชันอื่นหลังจากการเชื่อมต่อเครื่อง 

Bluetooth การเชื่อมต่อ Bluetooth จะตัดการเชื่อมต่อ เมื่อคุณ

เปิดฟังก์ชัน Bluetooth การเชื่อมต่อ Bluetooth จะถูกเชื่อมต่อ

โดยอัตโนมัติ
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ล็อคการเชื่อมต่อ BLUETOOTH (ล็อค BT) –

เครื่องหลักเท่านั้น
คุณสามารถจ�ำกัดการเชื่อมต่อ Bluetooth ไปยัง BT (Bluetooth) ได้เท่านั้น 

และฟังก์ชัน LG TV เพื่อป้องกันการเชื่อมต่อ Bluetooth ที่ไม่ได้ตั้งใจ 

ท�ำการเปิดฟังก์ชันนี้ ให้กด AUTO POWER บนรีโมทคอนโทรลค้างไวเ้ป็น

เวลา 2 วินาทีในฟังก์ชัน BT (Bluetooth) และให้กดอีกครั้งในณะที่ “OFF - 

BT LOCK” ถูกเลื่อน แล้วคุณสามารถจ�ำกัดการเชื่อมต่อ Bluetooth

การท�ำการปิดฟังก์ชันนี้ ให้กด AUTO POWER บนรีโมทคอลโทรลค้างไว้เป็น

เวลาประมาณ 2 วินาที ในฟังก์ชัน BT (Bluetooth) และให้กดอีกครึ่งหนึ่ง

ในขณะที่ “ON - BT LOCK” ถูกเลื่อน

แม้ว่าคุณจะตั้งค่าการล็อคการเชื่อมต่อ Bluetooth เป็นเปิด ซาวด์

บาร์นี้จะเปิดโดยฟังก์ชัน Auto Power ปิดฟังก์ชัน Auto Power เพื่อ

ป้องกันมัน
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ฟังเพลงที่จัดเก็บไว้ที่อุปกรณ์ Bluetooth 

(เครื่องหลัก)

การจับคู่เครื่องส�ำรองและอุปกรณ์ BLUETOOTH

1.	 เปิดเครื่องส�ำรองโดยการสลับการใช้งานโหมดสวิตช์ไป PORTABLE ไฟ

แอลอีดี Bluetooth ที่เครื่อง SLAVE จะกระพริบเป็นสีขาว

2.	 ใช้งานอุปกรณ์ Bluetooth และท�ำการจับคู่อุปกรณ์ ขณะค้นหาเครื่อง

นี้กับอุปกรณ์ Bluetooth รายชื่ออุปกรณ์ที่พบอาจปรากฏในจออุปกรณ์ 

Bluetooth ขึ้นอยู่กับประเภทของอุปกรณ์ Bluetooth เครื่องของคุณจะ

ปรากฏ “LG SJ7-2ND (XX)” 

yy XX หมายถึง หมายเลขสองหลักสุดท้ายของตัวเลข Bluetooth 

ยกตัวอย่างเช่น หากเครื่องของคุณมีตัวเลข Bluetooth เป็น 

9C:02:98:4A:F7:08 คุณจะเห็นเป็น “LG SJ7-2ND (08)” 

บนอุปกรณ์ Bluetooth ของคุณ

yy อุปกรณ์บางอย่างอาจมีวิธีการจับคู่แตกต่างออกไป ทั้งนี้ขึ้นอยู่

กับประเภทของอุปกรณ์ Bluetooth ป้อนรหัส PIN (0000) ตาม

จ�ำเป็น
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3.	 เมื่อเครื่องนี้ถูกเชื่อมเชื่อมต่อส�ำเร็จไฟแอลอีดีของ Bluetooth จะเปิด

เป็นสีขาวพร้อมเสียงบิ๊บ 

หากการเชื่อมต่อล้มเหลวหรือไม่สามารถเชื่อมต่อได้ไฟแอลอีดีของ 

Bluetooth จะเปิดเป็นสีขาวเป็นเวลา 15 นาทีและเปลี่ยนเป็นสีแดง
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4.	 ฟังเพลง 

ในการเล่นเพลงที่เก็บในอุปกรณ์ Bluetooth ของคุณ โปรดดูที่คู่มือการ

ใช้งานอุปกรณ์ Bluetooth ของคุณ

yy การเชื่อมต่อ Bluetooth การใช้โทรทัศน์ เครื่องคอมพิวเตอร์ 

หรือดองเกิลจะไม่รองรับ

yy ขณะที่คุณเปิดเครื่องส�ำรองหรือเข้าโหมดการใช้แบบพกพาเครื่อง

ส�ำรองขอการเชื่อมต่อไปยังอุปกรณ์ Bluetooth ที่ถูกเชื่อมต่อ

ครั้งล่าสุด

yy หากคุณต้องการเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ตัวอื่นๆอุปกรณ์ 

Bluetooth ที่มีอยู่สถานะจะถูกเชื่อมต่อ ให้กด j ค้างไว้ที่เครื่อง

ส�ำรอง แล้วเสียงบี๊บและคุณสามารถเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth 

ตัวอื่นๆ ได้
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การใช้แอพ BLUETOOTH

yy เฉพาะ Android OS เท่านั้นที่สามารถใช้แอพ “Music Flow 

Bluetooth” ในอุปกรณ์นี้ได้

yy อาจจะมีค่าใช้จ่ายเพิ่มเติมของข้อมูลเกิดขึ้นได้ หากติดตั้งผ่าน

ทาง 3G/4G ตามการใช้งานอุปกรณ์ของคุณ
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เกี่ยวกับแอพ "Music Flow Bluetooth”

แอพ “Music Flow Bluetooth” น�ำคุณลักษณะใหม่ที่เหมาะสมมาสู่อุปกรณ์

นี้

หากต้องการเพลิดเพลินมากขึ้น ขอแนะน�ำให้ดาวน์โหลดและติดตั้งแอพ 

“Music Flow Bluetooth” ได้โดยไม่เสียค่าใช้จ่าย

ติดตั้งแอพ “Music Flow Bluetooth” ลงบน

อุปกรณ์ BLUETOOTH ของคุณ
มีอยู่สองวิธีที่จะติดตั้งแอพ “Music Flow Bluetooth” ลงบนอุปกรณ์ 

Bluetooth ของคุณ

ติดตั้งแอพ “Music Flow Bluetooth” ผ่านรหัส QR

1.	 ติดตั้งแอพ “Music Flow Bluetooth” ผ่านรหัส QR ใช้ซอฟต์แวร์สแกน

เพื่อสแกนรหัส QR

2.	 แตะที่ไอคอนเพื่อท�ำการติดตั้ง

yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์ Bluetooth ของคุณได้เชื่อมต่อกับ

อินเทอร์เน็ตแล้ว

yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์ Bluetooth ของคุณมีแอพพพลิเค

ชันซอฟต์แวร์การสแกน หากท่านยังไม่มี ให้ดาวน์โหลดจาก 

“Google Android Market (Google Play Store)”

yy อาจไม่สามารถใช้รหัส QR ได้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับแต่ละพื้นที่
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ติดตั้งแอพ “Music Flow Bluetooth” ผ่าน “Google 

Android Market (Google Play Store)”

1.	 แตะไอคอน “Google Android Market (Google Play Store)”

2.	 ในแถบบาร์ค้นหา ให้พิมพ์ “Music Flow Bluetooth” แล้วให้แตะแถบ

ค้นหา

3.	 ในรายการของผลลัพธ์การค้นหา ให้หา “Music Flow Bluetooth” แล้ว

แตะเพื่อเริ่มการดาวน์โหลดแอพ Bluetooth

4.	 แตะที่ไอคอนเพื่อท�ำการติดตั้ง

5.	 แตะที่ไอคอนเพื่อท�ำการดาวน์โหลด

yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์ Bluetooth ของคุณได้เชื่อมต่อกับ

อินเทอร์เน็ตแล้ว

yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์ Bluetooth ของท่านมี “Google 

Android Market (Google Play Store)”

,, หมายเหตุ

ใช้งาน BLUETOOTH ร่วมกับแอพ “Music Flow 

Bluetooth”
แอพ “Music Flow Bluetooth” ช่วยในการเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ของ

คุณเข้ากับเครื่องนี้

1.	 แตะไอคอนแอพ “Music Flow Bluetooth” บนหน้าจอหลักเพื่อเปิด

แอพ “Music Flow Bluetooth” และให้ไปที่เมนูหลัก

2.	 ถ้าคุณต้องการข้อมูลปฏิบัติการเพิ่มเติม ให้แตะเมนู [Setting] และ

แตะ [Help]
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yy แอพ “Music Flow Bluetooth” จะสามารถใช้ได้กับซอฟต์แวร์ใน

เวอร์ชันดังต่อไปนี้ 

-- Android O/S: เวอร์ชัน 4.0.3 (หรือที่สูงกว่า)

yy หากคุณใช้แอพ “Music Flow Bluetooth” ส�ำหรับการด�ำเนินงาน 

จะมีความแตกต่างกันระหว่างแอพ “Music Flow Bluetooth” 

และรีโมทคอนโทรลที่ให้มา ใช้รีโมทคอนโทรลที่ถูกจัดหาให้

ถ้าจ�ำเป็น

yy แอพ “Music Flow Bluetooth” อาจจะไม่ท�ำงาน โดยขึ้นอยู่กับ

อุปกรณ์ Bluetooth

yy หลังจากที่ได้เชื่อมต่อแอพ “Music Flow Bluetooth” แล้ว เพลง

อาจจะส่งออกมาจากอุปกรณ์ของคุณได้ ในกรณีนี้ ลองเชื่อม

ต่อตามขั้นตอนใหม่อีกครั้ง

yy ถ้าคุณใช้แอพลิเคชันอื่นๆ หรือเปลี่ยนการตั้งค่าในอุปกรณ์ 

Bluetooth ของคุณในขณะที่ใช้แอพ "Music Flow Bluetooth" 

แอพ "Music Flow Bluetooth" อาจท�ำงานผิดปกติ

yy เมื่อแอพ “Music Flow Bluetooth” ท�ำงานไม่ปกติ ให้ตรวจสอบ

อุปกรณ์ Bluetooth ของคุณ และการเชื่อมต่อกับแอพ “Music 

Flow Bluetooth” แล้วลองเชื่อมต่อใหม่อีกครั้ง

yy การท�ำงานของ “Music Flow Bluetooth” อาจแตกต่างกันขึ้นอยู่

กับระบบปฏิบัติการของสมาร์ทโฟนที่คุณใช้อยู่

yy แม้ว่าการเชื่อมต่อ Bluetooth จะถูกตัดการเชื่อมต่อ คุณจะยัง

สามารถใช้แอพ “Music Flow Bluetooth” ได้เมื่อคุณเปลี่ยน

ฟังก์ชัน

yy คุณสามารถใช้ฟังก์ชันเพิ่มเติมของเครื่องนี้ได้ โดยใช้แอพ "Music 

Flow Bluetooth” 

yy คุณสมบัติเพิ่มเติมที่น�ำเสนอโดยแอพ "Music Flow Bluetooth" 

อาจจะไม่ท�ำงานขึ้นอยู่กับระยะห่างระหว่างตัวเครื่องนี้และ

อุปกรณ์Bluetooth และข้อจ�ำกัดแบบไร้สาย

,, หมายเหตุ
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การปรับเสียง

ตั้งค่าเอฟเฟคเสียง
ระบบนี้มีจ�ำนวนเขตข้อมูลเสียงรอบทิศทางล่วงหน้า คุณสามารถเลือกโหมด

เสียงที่ต้องการได้โดยใช้ SOUND EFFECT

รายการที่ปรากฏขึ้นส�ำหรับอิควอไลเซอร์อาจแตกต่างกันไป โดยขึ้นอยู่กับ

แหล่งเสียงและเอฟเฟค

บนหน้าจอแสดงผล การบอกลักษณะ

ASC

(ปรับตัวควบคุมเสียง)

วิเคราะห์แหล่งเสียงน�ำเข้าและให้เสียงที่ดี

ที่สุดส�ำหรับเนื้อหาในเวลาจริง

BASS BLAST
เสียงแหลม เสียงทุ้ม และเอฟเฟคเสียงรอบ

ทิศทางเสริม

STANDARD
ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับเสียงที่เหมาะ

ที่สุดได้

CINEMA
คุณสามารถเพลิดเพลินรับฟังระบบเสียงรอบ

ทิศทางที่สมจริงเหมือนอยู่ในโรงภาพยนตร์

yy ในบางโหมดเอฟเฟคเสียง จะไม่มีเสียงหรือเสียงจะต�่ำจากล�ำโพง

บางตัว ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับโหมดเสียงและแหล่งเสียง อาการดังกล่าว

ไม่ถือเป็นอาการบกพร่อง

yy หลังจากสลับอินพุต ท่านอาจต้องรีเซตโหมดเอคเสียง บางครั้ง

อาจต้องท�ำหลังจากที่เปลี่ยนไฟล์เสียงด้วย

yy ผลของเสียงเอฟเฟคอาจจะแตกต่างกันขึ้นอยู่กับตัวเลือกใน

ภูมิภาค

,, หมายเหตุ

ปรับระดับเสียงโดยอัตโนมัติ
ชุดอุปกรณ์นี้รองรับฟังก์ชันการปรับระดับเสียงโดยอัตโนมัติ ซึ่งจะปรับ

ระดับเสียงโดยอัตโนมัติ

เมื่อเสียงออกดังหรือเบาเกินไป ให้กดปุ่ม AUTO VOL บนรีโมทคอนโทรล 

ท่านสามารถเพลิดเพลินกับเสียงในระดับเสียงที่เหมาะสม

ให้กดปุ่มนี้อีกครั้งเพื่อยกเลิกฟังก์ชันดังกล่าว

ปรับ ซับวูฟเฟอร์/ความแหลม/ความทุ้ม
ท่านสามารถปรับระดับเสียงแหลม และเสียงทุ้มของซับวูฟเฟอร์ได้ตามที่

ท่านต้องการ

WF (ซับวูฟเฟอร์): -15 เดซิเบล ถึง 6 เดซิเบล

TRE (เสียงแหลม) / BAS (เสียงทุ้ม) : -5 เดซิเบล ถึง 5 เดซิเบล

1.	 กดปุ่ม  ซ�้ำๆ เพื่อเลือก TRE (เสียงแหลม), BAS (เสียงทุ้ม) หรือ 

WF (ซับวูฟเฟอร์) 

2.	 กดปุ่ม VOL o/p เพื่อปรับระดับเสียง

โหมดกลางคืน
ฟังก์ชันนี้มีประโยชน์เมื่อคุณต้องการชมภาพยนตร์ด้วยความดังเสียงต�่ำใน

ยามดึก ตั้งค่าโหมดกลางคืนเป็นเปิด เพื่อลดความเข้มของเสียงและปรับ

ความละเอียดและความนุ่มนวล 

กดปุ่ม  บนรีโมทคอนโทรล เพื่อให้ท่านสามารถใช้งานโหมดกลางคืน

ได้ หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม  อีกครั้ง

ปรับ REAR LEVEL
คุณสามารถปรับระดับเสียงด้านหลังของเครื่องส�ำรองได้ที่โหมดการใช้

งาน REAR

R (ระดับเสียงด้านหลัง) : -6 เดซิเบล ถึง 6 เดซิเบล

กดปุ่ม REAR LEVEL o/p เพื่อปรับระดับเสียงด้านหลัง
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โหมดเสียงรอบทิศทาง
คุณสามารถเพลิดเพลินไปกับเสียงรอบทิศทางเป็นพิเศษส�ำหรับแหล่งเสียง

น�ำเข้ากับล�ำโพงด้านหลัง

ในแต่ละครั้งที่เปิดหรือปิดฟังก์ชันนี้ ให้คุณกดปุ่ม SURROUND ที่

รีโมทคอนโทรล

ON ฟังก์ชันเสียงรอบทิศทาง

เอฟเฟคเสียง อินพุต เอ้าท์พุต

ASC

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

STANDARD

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

BASS BLAST

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

CINEMA

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

OFF ฟังก์ชันเสียงรอบทิศทาง

เอฟเฟคเสียง อินพุต เอ้าท์พุต

ASC

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

STANDARD

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

BASS BLAST

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล

CINEMA

2.0 แชนแนล

5.1 แชนแนล
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การแก้ไขปัญหา

ข้อมูลทั่วไป

ปัญหา สาเหตุและวิธีแก้ไข

อุปกรณ์นี้ไม่ได้ท�ำงานอย่าง

ถูกต้อง

yy ปิดไฟของเครื่องนี้และให้เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอก (โทรทัศน์, วูฟเฟอร์, เครื่องเล่น DVD, เครื่องขยายเสียง, เป็นต้น) 

และให้เปิดอีกครั้ง

yy ถอดปลั๊กไฟออกจากเครื่องนี้และอุปกรณ์ภายนอกที่ต่อเชื่อมอยู่ (โทรทัศน์, วูฟเฟอร์, เครื่องเล่น DVD, เครื่องขยาย

เสียง, เป็นต้น) และลองเสียบปลั๊กใหม่อีกครั้ง

yy การตั้งค่าก่อนหน้านี้อาจจะไม่ได้ถูกบันทึกเมื่อปิดอุปกรณ์ไว้

ไม่มีกระแสไฟ

เครื่องหลัก

yy ไม่ได้เสียบปลั๊กสายไฟ 

เสียบสายไฟ

yy ให้ตรวจสอบดูว่าไฟฟ้าดับหรือไม ่

ตรวจสอบสภาพเต้ารับโดยใช้อุปกรณ์อิเลคทรอนิกส์อื่นๆ โดยใช้เต้าเสียบผนังตัวเดียวกัน

เครื่องส�ำรอง

yy แบตเตอรี่ไม่มีไฟ ชาร์จแบตเตอรี่

yy เชื่อมต่อเครื่องไปยังแหล่งจ่ายไฟด้วยเชื่อมต่ออะแดปเตอร์กระแสไฟฟ้าสลับ

yy ให้ชาร์จเครื่องให้เต็มก่อนการใช้งานในครั้งแรก

ไม่มีเสียง

เครื่องหลัก

yy อินพุตซอร์สที่เลือกไม่ถูกต้อง 

ตรวจสอบอินพุตซอร์ส และเลือกอินพุตซอร์สที่ถูกต้อง

yy ใช้งานฟังก์ชันปิดเสียงอยู่หรือไม ่

กดปุ่ม  (ปิดเสียง) หรือปรับระดับความดังเสียง เพื่อยกเลิกฟังก์ชันปิดเสียง

yy เมื่อท่านใช้การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก (เครื่องรับสัญญาณ, อุปกรณ์ Bluetooth ฯลฯ) ให้ปรับระดับความดัง

เสียงของอุปกรณ์

เครื่องส�ำรอง

yy เครื่องหรืออุปกรณ์ของ Bluetooth ของท่านตั้งค่าไว้ต�่ำสุด ตรวจเช็คและปรับระดับเสียงของตัวเครื่อง หรือตรวจระดับ

เสียงของอุปกรณ์ Bluetooth

yy ตรวจสอบการเชื่อมต่อของเครื่องส�ำรองและอุปกรณ์ Bluetooth (หน้า 29)

yy ตรวจสอบฟังก์ชันรอบทิศทางว่าปิดหรือไม่ (หน้า 33)

ไม่มีเสียงจากวูฟเฟอร์

yy ไม่ได้เชื่อมต่อสายไฟของซับวูฟเฟอร ์

เสียบปลั๊กสายไฟเข้ากับเต้าเสียบให้แน่น

yy การจับคู่ระหว่างเครื่องเสียงและซับวูฟเฟอร์ถูกตัดการเชื่อมต่อ 

การเชื่อมต่อตัวเครื่องและซับวูฟเฟอร์ (หน้า 15)

รีโมทคอนโทรลท�ำงานไม่ปกติ

yy รีโมทคอนโทรลอยู่ห่างจากชุดอุปกรณ์มากเกินไป 

ใช้งานรีโมทคอนโทรลภายในระยะประมาณ 7 ม.

yy มีสิ่งกีดขวางในเส้นทางระหว่างรีโมทคอนโทรลและชุดอุปกรณ ์

น�ำสิ่งกีดขวางออก

yy แบตเตอรี่รีโมทคอลโทรลถูกใช้จนหมด  

เปลี่ยนแบตเตอรี่ชุดใหม่
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ฟังก์ชัน AUTO POWER ไม่

ท�ำงาน

yy โปรดตรวจสอบการเชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอก เช่น โทรทัศน์ เครื่องเล่นดีวีดี/บลูเรย์ หรืออุปกรณ์ Bluetooth

yy ตรวจสอบสถานะของ SIMPLINK ในโทรทัศน์ LG ของคุณ และปิด SIMPLINK

yy ฟังก์ชันนี้อาจไม่สามารถใช้งานได้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อ

LG Sound Sync ไม่ท�ำงาน

yy ตรวจสอบว่าโทรทัศน์ LG ของท่านรองรับ LG Sound Sync หรือไม่

yy ตรวจสอบการเชื่อมต่อ LG Sound Sync (ออปติคอลหรือแบบไร้สาย)

yy ตรวจสอบการตั้งค่าเสียงของโทรทัศน์ของท่านและชุดอุปกรณ์นี้

เครื่องไม่ท�ำการเชื่อมต่อกับ

อุปกรณ์ Bluetooth
yy ให้ปิดฟังก์ชันล็อคการเชื่อมต่อ Bluetooth (หน้า 28)

เมื่อท่านรู้สึกว่าเสียงที่ออกมา

จากเครื่องเบาเกินไป

ตรวจสอบรายละเอียดด้านล่าง แล้วปรับชุดอุปกรณ์ตามนั้น

yy เมื่อเชื่อมต่อซาวด์บาร์กับโทรทัศน์ ให้เปลี่ยนการตั้งค่า AUDIO DIGITAL OUT บนเมนูการตั้งค่าโทรทัศน์ จาก [PCM] 

เป็น [AUTO] หรือ [BITSTREAM]

yy เมื่อเชื่อมต่อซาวด์บาร์กับเครื่องเล่น ให้เปลี่ยนการตั้งค่า AUDIO DIGITAL OUT บนเมนูการตั้งค่าเครื่องเล่นจาก [PCM] 

เป็น [PRIMARY PASS-THROUGH] หรือ [BITSTREAM]

yy เปลี่ยนการตั้งค่าเสียง DRC ของเมนูการตั้งค่าอุปกรณ์ที่ถูกเชื่อมต่อเป็นสถานะ [OFF] 

yy โปรดแน่ใจว่าโหมดกลางคืนไม่ได้เปิดไว้ ปิดโหมดกลางคืน [OFF] 

หมายเหตุการใช้งานแบบไร้สาย 

ปัญหา สาเหตุและวิธีแก้ไข

อุปกรณ์นี้อาจจะมีการรบกวน

ของสัญญาณแบบไร้สาย

yy แบบไร้สายอาจจะไม่ท�ำงานได้ปกติในพื้นที่ที่มีสัญญาณอ่อน

yy กรุณาติดตั้งตัวอุปกรณ์ให้ใกล้พอกับซับวูฟเฟอร์แบบไร้สาย

yy ไม่ติดตั้งตัวอุปกรณ์บนวัสดุเฟอร์นิเจอร์เพื่อประสิทธิภาพ การท�ำงานสูงสุด

อุปกรณ์ Bluetooth อาจท�ำงาน

บกพร่อง หรือท�ำให้เกิดเสียงดัง

ได้ในกรณีดังต่อไปนี้

yy เมื่อส่วนใดส่วนหนึ่งของร่างกายของคุณสัมผัสกับตัวรับส่งสัญญาณของอุปกรณ์ Bluetooth หรือซาวด์บาร์

yy เมื่อมีอุปสรรค หรือผนัง หรือติดตั้งอุปกรณ์ในจุดที่ซ่อนเร้น

yy เมื่อมีอุปกรณ์ (LAN แบบไร้สาย อุปกรณ์ทางการแพทย์ หรือไมโครเวฟ) ให้ใช้ความถี่เดียวกัน ให้ระยะห่างระหว่าง

ผลิตภัณฑ์ของแต่ละเครื่องห่างกันมากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้

yy ขณะที่เชื่อมต่ออุปกรณ์เข้ากับอุปกรณ์ Bluetooth ให้ระยะห่างระหว่างผลิตภัณฑ์ของแต่ละเครื่องใกล้กันที่สุดเท่าที่จะ

เป็นไปได้

yy เมื่ออุปกรณ์อยู่ห่างกันมากเกินไปจากอุปกรณ์ Bluetooth การเชื่อมต่อจะตัดการเชื่อมต่อ และเครื่องอาจเกิดความผิด

ปกติได้ด้วย
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หมายเหตุเพื่อที่จะปล่อยโหมดเดโม 

ปัญหา สาเหตุและวิธีแก้ไข

ไม่สามารถเปลี่ยนแหล่งอินพุตด้วยปุ่ม F เช่น BT (บูลทูธ) HDMI เป็นต้น 

และมีเฉพาะสัญลักษณ์ [DEMO] เท่านั้นที่แสดงในหน้าจอแสดงผลด้านหน้า 

yy ให้ถอดปลั๊กไฟและให้เสียบปลั๊กอีกครั้ง หากไม่ท�ำงาน ให้กดปุ่ม F ค้าง

ไว้ (ประมาณ 15 วินาที) ที่บนตัวเครื่องหลักจนกระทั่งหน้าจอแสดง

ฟังก์ชันที่ได้เลือกไว้ในปัจจุบัน
รีโมทคอนโทรลไม่ท�ำงาน (ไม่ตอบสนอง)
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เครื่องหมายการค้าและใบอนุญาต

เครื่องหมายการค้าอื่นๆ ทั้งหมดเป็นเครื่องหมายการค้าของเจ้าของแต่ละ

ราย

Dolby, Dolby Audio และ the double-D symbol เป็น

เครื่องหมายการค้าของ Dolby Laboratories ผลิตภายใต้ลิขสิทธิ์ของ 

Dolby Laboratories

ถ้าต้องการทราบข้อมูลเกี่ยวกับสิทธิบัตร DTS โปรดเข้าไปที่ http://

patents.dts.com เครื่องเล่นนี้ผลิตโดยได้รับการอนุญาตจากบริษัท DTS 

Licensing Limited โดยที่ DTS, สัญลักษณ์, & DTS และสัญลักษณ์ที่ใช้

ร่วมกันเป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียน และ DTS Digital Surround 

เป็นเครื่องหมายการค้าของ DTS, Inc. © DTS, Inc. สงวนลิขสิทธิ์

เครื่องหมายค�ำว่า Bluetooth และโลโก้เป็นของ Bluetooth SIG, Inc. 

การใช้งานเครื่องหมายใดๆ โดย LG Electronics เป็นการใช้งานภาย

ใต้การอนุญาต

เป็นเจ้าของเครื่องหมายการค้าและชื่อทางการค้าอื่นๆ ตามล�ำดับ

ค�ำว่า HDMI และ HDMI High-Definition Multimedia Interface และ

โลโก้ HDMI เป็นเครื่องหมายการค้าหรือเครื่องหมายการค้าจดทะเบียน

ของ HDMI Licensing LLC ในสหรัฐอเมริกา และในประเทศอื่นๆ
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ข้อมูลจ�ำเพาะ

ข้อมูลทั่วไป

การใช้พลังงาน อ้างอิงถึงฉลากข้อมูลหลัก

อะแดปเตอร์กระแสไฟฟ้าสลับ

yy รุ่น : DA-38A25
yy ผู้ผลิต : Asian Power Devices Inc.
yy อินพุต : 100 - 240 โวลต์ ~ 50 - 60 เฮิร์ตซ์ 1.2 แอมป์

yy เอ้าท์พุต : 25 โวลต์ 0 1.52 แอมป์

ขนาด (กว้าง x สูง x ลึก) ประมาณ 340 มม. x 74 มม. x 110 มม. พร้อมขาตั้ง  
(ในแต่ละเครื่องหลักและเครื่องส�ำรอง)

อุณหภูมิในการท�ำงาน 5 °C ถึง 35 °C (41 °F ถึง 95 °F)

ความชื้นขณะท�ำงาน 5 % ถึง 90 %

ความถี่ในการสุ่มตัวอย่างเสียงเข้าในระบบดิจิตอล

ที่ใช้งานได้
32 กิโลเฮิร์ตซ์, 44.1 กิโลเฮิร์ตซ์, 48 กิโลเฮิร์ตซ์, 88.2 กิโลเฮิร์ตซ์, 96 กิโลเฮิร์ตซ์

รูปแบบเสียงเข้าในระบบดิจิตอลที่ใช้งานได้ Dolby Audio, DTS Digital Surround, PCM

อินพุต/เอาท์พุต

OPTICAL IN (เสียงเข้าในระบบดิจิตอล) 3 โวลต์ (p-p), ขั้วต่อออปติคอล x 1

HDMI IN 19 ขา (ขั้วต่อ HDMI™ ชนิด A) x 1

HDMI OUT 19 ขา (ขั้วต่อ HDMI™ ชนิด A) x 1

แบตเตอรี่ (เครื่องส�ำรอง)

ความจุของแบตเตอรี่ 2,600 มิลลิแอมป์

เวลาท�ำงาน
ประมาณ 4 ชั่วโมง  

อาจจะแตกต่างกัน ขึ้นอยู่กับสถานะของแบตเตอรี่และเงื่อนไขการท�ำงาน

เวลาชาร์จ
น้อยกว่า 3 ชั่วโมง 40 นาที (ด้วยอะแดปเตอร์กระแสไฟฟ้าสลับ) 

สามารถแตกต่างกันได้ขึ้นอยู่กับเงื่อนไขการใช้งานหรือการท�ำงานของแบตเตอรี่

ซับวูฟเฟอร์แบบไร้สาย

ข้อก�ำหนดในการใช้พลังงาน ดูที่ป้ายหลักของซัปวูฟเฟอร์แบบไร้สาย

การใช้พลังงาน ดูที่ป้ายหลักของซัปวูฟเฟอร์แบบไร้สาย

ประเภท 1 ทาง 1 ล�ำโพง

อิมพีแดนซ์ 3 Ω
ค่าพิกัดก�ำลังไฟฟ้าด้านขาเข้า 160 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง

ก�ำลังไฟฟ้าด้านขาเข้าสูงสุด 320 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง

ขนาด (กว้าง x สูง x ลึก) ประมาณ 171 มม. x 320 มม. x 252 มม.
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ข้อมูลจ�ำเพาะเครื่องขยายเสียง (ค่าเฉลี่ยก�ำลังสองของขาออก)

โหมดการใช้งาน SOUND BAR

ทั้งหมด

320 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง 

(140 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง : ในสถานะของการเชื่อมต่ออะแดปเตอร์กระแสไฟฟ้าสลับจากเครื่อง

ส�ำรอง)

ด้านหน้า

80 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง x 2 (8 Ω ที่ 1 กิโลเฮิรตซ์, THD 10%) 

(30 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง x 2 :ในสถานะของการเชื่อมต่ออะแดปเตอร์กระแสไฟฟ้าสลับจาก

เครื่องส�ำรอง)

ซับวูฟเฟอร์

160 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง (3 Ω ที่ 80 เฮิรตซ์, THD 10%) 

(80 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง : ในสถานะของการตัดการเชื่อมต่ออะแดปเตอร์กระแสไฟฟ้าสลับจาก

เครื่องส�ำรอง)

โหมดการใช้งาน REAR

ทั้งหมด

320 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง 

(140 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง : ในสถานะของการเชื่อมต่ออะแดปเตอร์กระแสไฟฟ้าสลับจากเครื่อง

ส�ำรอง)

ด้านหน้า

80 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง x 1 (8 Ω ที่ 1 กิโลเฮิรตซ์, THD 10%) 

(30 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง x 1 :ในสถานะของการเชื่อมต่ออะแดปเตอร์กระแสไฟฟ้าสลับจาก

เครื่องส�ำรอง)

ด้านหลัง

80 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง x 1 (8 Ω ที่ 1 กิโลเฮิรตซ์, THD 10%) 

(30 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง x 1 :ในสถานะของการเชื่อมต่ออะแดปเตอร์กระแสไฟฟ้าสลับจาก

เครื่องส�ำรอง)

ซับวูฟเฟอร์

160 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง (3 Ω ที่ 80 เฮิรตซ์, THD 10%) 

(80 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง : ในสถานะของการตัดการเชื่อมต่ออะแดปเตอร์กระแสไฟฟ้าสลับจาก

เครื่องส�ำรอง)

โหมดการใช้งาน PORTABLE / โหมดการใช้งาน OFF (เครื่องหลัก)

ทั้งหมด 160 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง

ด้านหน้า 80 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง x 1 (8 Ω ที่ 1กิโลเฮิรตซ์, THD 10%)

ซับวูฟเฟอร์ 80 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง (3 Ω ที่ 80 เฮิรตซ์, THD 10%)

โหมดการใช้งาน PORTABLE (เครื่องส�ำรอง)

ทั้งหมด 30 วัตต์ ค่าเฉลี่ยก�ำลังสอง x 1 (8 Ω ที่ 1 กิโลเฮิรตซ์, THD 10%)

yy การออกแบบและข้อก�ำหนดรายละเอียดอาจเปลี่ยนแปลงได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า
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การบ�ำรุงรักษา

การจัดการกับเครื่อง

การจัดส่งอุปกรณ์

โปรดเก็บบรรจุภัณฑ์และวัสดุที่ใช้ในการบรรจุหีบห่อที่ใช้ในการจัดส่งเดิม

เอาไว้ ถ้าท่านต้องจัดส่งล�ำโพง ให้บรรจุล�ำโพงกลับลงหีบห่อเดิมตามที่

บรรจุมาจากโรงงาน เพื่อการปกป้องสูงสุด

รักษาพื้นผิวภายนอกให้สะอาดเสมอ

yy ห้ามใช้สารระเหย เช่น สเปรย์ยาฆ่าแมลงในบริเวณใกล้กับล�ำโพง 

yy การเช็ดแรงๆ อาจท�ำให้พื้นผิวเสียหายได้

yy ห้ามให้ผลิตภัณฑ์ที่ท�ำจากยางหรือพลาสติกสัมผัสกับล�ำโพงเป็นเวลา

นาน

การท�ำความสะอาดเครื่อง

ในการท�ำความสะอาดเครื่องเล่น ให้ใช้ผ้าแห้งเนื้อนุ่มเช็ดท�ำความสะอาด 

ถ้าพื้นผิวสกปรกมาก ให้เช็ดด้วยผ้านุ่มจุ่มน�้ำยาท�ำความสะอาดอ่อนๆ ห้าม

ใช้สารละลายที่รุนแรง เช่น แอลกอฮอล์ เบนซิน หรือทินเนอร์ เนื่องจาก

อาจจะท�ำให้พื้นผิวล�ำโพงเสียหาย
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